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В отсутствие Председателя его место зани-
мает г-н Чарльз (Тринидад и Тобаго), замести-
тель Председателя.

Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Пункт 36 повестки дня

Положение на Ближнем Востоке

Доклады Генерального секретаря (A/67/342 
и A/67/364)

Проекты резолюций (A/67/L.23 и A/67/L.24)

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово для представления 
проектов резолюций A/67/L.23 и A/67/L.24 имеет 
представитель Египта.

Г-н Халиль (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы еще раз поздравить Пале-
стину с ее новым статусом государства  — наблю-
дателя при Организации Объединенных Наций, 
не являющегося ее членом, который ей предостав-
лен в результате принятия Ассамблеей подавляю-
щим большинство голосов 29 ноября исторической 
резолюции 67/19.

Сегодня Ассамблея рассмотрит положение на 
Ближнем Востоке в контексте усилий по разреше-
нию конфликта в регионе, который стал результатом 

оккупации Израилем арабских территорий в 
1967 году и его отказа подчиниться воле междуна-
родного сообщества и соблюдать нормы междуна-
родного права и международного гуманитарного 
права, а также резолюции Генеральной Ассамблеи 
и Совета Безопасности, несмотря на прилагаемые 
на международном и региональном уровнях усилия 
по достижению мирного, прочного и справедливо-
го урегулирования вопроса о Палестине.

В последние несколько лет возросли масштабы 
совершаемых Израилем на оккупированных пале-
стинских территориях нарушений норм междуна-
родного права, прав человека и международного 
гуманитарного права, о чем убедительно свидетель-
ствует последнее нападение Израиля на Газу. Кро-
ме того, оккупационные власти продолжают прово-
дить политику репрессий, применяя, в том числе, 
такие методы, как заключение под стражу тысяч 
палестинцев и удерживание их в тюрьмах и центрах 
содержания под стражей без каких-либо законных 
оснований. Также продолжается, в нарушение норм 
международного права, строительство расистской 
разделительной стены. Сохраняется жестокая оса-
да Газы, что является вопиющим нарушением резо-
люции  ES-10/18 и резолюции  1860 (2009) Совета 
Безопасности. На Западном берегу по-прежнему 
действуют контрольно-пропускные пункты, а так-
же имеют место другие нарушения — перечислить 
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все в отведенное нам время не представляется 
возможным.

Все эти прискорбные действия обусловле-
ны предпринимаемыми Израилем умышленными 
попытками подорвать любые усилия, направлен-
ные на начало прямых переговоров с палестинской 
стороной. Это лишь доказывает, что Израиль не 
желает никакого мирного урегулирования. Указан-
ные действия Израиля чреваты гигантским ущер-
бом не только для палестинцев и израильтян, но и 
для всех стран в регионе и во всем мире.

В знак неприятия международным сообще-
ством продолжающейся оккупации и незаконной 
практики Израиля на оккупированных арабских 
территориях сегодня я хотел бы представить Гене-
ральной Ассамблее два проекта резолюций по 
пункту 36 повестки дня, озаглавленному «Положе-
ние на Ближнем Востоке», — я делаю это от имени 
государств, которые вошли в число авторов дан-
ных проектов резолюций в нынешнем году. Первый 
проект резолюции озаглавлен «Иерусалим», а вто-
рой — «Сирийские Голаны».

В проекте резолюции по Иерусалиму 
(A/67/L.23) подтверждаются исходные требования, 
установленные резолюциями Генеральной Ассам-
блеи и Совета Безопасности относительно статуса 
оккупированных территорий, особенно Иерусали-
ма. В упомянутых резолюциях подчеркивается, что 
любые незаконные административные меры и про-
цедуры, принимаемые Израилем для того, чтобы 
навязать Иерусалиму свои законы, являются недей-
ствительными и не имеют юридической силы. Более 
того, проект резолюции подчеркивает, что любое 
справедливое и всеобъемлющее решение вопроса 
о Иерусалиме должно включать гарантируемые на 
международном уровне положения по обеспечению 
свободы религии и совести его жителей. Необходи-
мо положить конец поселенческой деятельности и 
предпринимаемым Израилем и израильскими посе-
ленцами попыткам иудизациии Иерусалима. В про-
екте содержится призыв гарантировать прекраще-
ние непрестанных нарушений права палестинцев 
на свободу вероисповедания и покончить с посто-
янными актами осквернения мечети Аль-Акса, а 
также раскопками в старой части города, в том чис-
ле на территории религиозных объектов и вблизи 
них.

Второй проект резолюции, A/67/L.24, касается 
оккупированных сирийских Голан. В нем содер-
жится ссылка на резолюцию 497 (1981) Совета Без-
опасности и снова выражается глубокая озабочен-
ность Генеральной Ассамблеи тем, что Израиль 
по-прежнему не выполняет соответствующих резо-
люций Совета Безопасности. В нем подтверждается 
применимость к оккупируемой с 1967 года сирий-
ской территории IV Гаагской конвенции 1907 года 
и Четвертой Женевской конвенции 1949 года. В нем 
также отстаивается противоправность навязывания 
сирийским Голанам израильских законов и неза-
конный характер находящихся там израильских 
поселений. В проекте содержится требование к 
Израилю уйти со всех оккупированных сирийских 
Голан к линии по состоянию на 4 июня 1967 года. 
Проект также призывает Израиль соблюдать ранее 
достигнутые в этом отношении договоренности.

Государства, ставшие авторами этих двух про-
ектов резолюций, считают, что международному 
сообществу пора комплексно подойти к урегулиро-
ванию ближневосточного конфликта. Народы реги-
она все еще продолжают страдать от последствий 
войны и агрессии. Они хотят мира, стабильности 
и сосуществования, которых можно достичь только 
при наличии политической воли всего международ-
ного сообщества и в том случае, если Израиля возь-
мет на себя обязательство полностью уйти со всей 
оккупируемой им палестинской и арабской земли, 
как это предусмотрено резолюциями Генеральной 
Ассамблеи и Совета Безопасности, на основе прин-
ципа «земля в обмен на мир» и норм международ-
ного права.

Для того, чтобы добиться всего этого, нам 
нужно, чтобы все государства-члены поддержали в 
Генеральной Ассамблее оба эти проекта резолюций. 
Мы настоятельно призываем всех присутствующих 
голосовать за них, чтобы тем самым продемонстри-
ровать силу международной воли и привержен-
ность международной легитимности, прекращению 
оккупации и агрессии, верховенству благородных 
принципов и целей Устава.

Г-н Чевик (Турция) (говорит по-английски): 
Приняв вчера резолюцию 67/19, Ассамблея пода-
вляющим большинством оказала поддержку пале-
стинскому народу, сделав этот день еще одной 
исторической датой в летописи Организации Объ-
единенных Наций. Благодаря состоявшемуся в 
тот день историческому голосованию, Палестина 
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сделала большой шаг к тому положению, которого 
она заслуживает в качестве признанного междуна-
родным сообществом независимого и суверенного 
государства. Мы искренне надеемся и верим, что 
это событие откроет путь к справедливому и все-
объемлющему миру и выведет мирный процесс из 
того тупика, в который он зашел.

Поэтому вчерашнее голосование следует сра-
зу же использовать для придания нового импуль-
са мирным переговорам и процессу примирения 
палестинцев. Недавнее прекращение огня создает 
для обеих сторон подходящие условия для того, 
чтобы сосредоточиться на дипломатии. Сегодня 
нам всем следует воодушевлять стороны на этот 
шаг. Наша первоочередная задача в том, чтобы оты-
скать решение палестинского вопроса на основе 
соответствующих резолюций Совета Безопасности, 
«дорожной карты» и арабской мирной инициативы.

Мы все должны твердо осознать одно: застой 
ненадежен и неприемлем. Свидетельством тому 
служит недавняя операция в Газе, в результате 
которой погибло множество ни в чем не повинных 
гражданских людей. Нет необходимости говорить 
о том, что серьезный вред перспективам на мир в 
будущем наносит незаконная поселенческая дея-
тельность и сохраняющаяся на протяжении более 
пяти лет блокада Газы. Поэтому мы вновь обраща-
емся с призывом к безотлагательному выполнению 
резолюции 1860 (2009) Совета Безопасности для 
того, чтобы снять с жителей Газы ограничения, 
изо дня в день отрицательно сказывающиеся на их 
основных правах человека.

Мы совместно с нашими международными 
партнерами будем и впредь решительно прилагать 
неослабные усилия к тому, чтобы в недалеком буду-
щем Палестине было предоставлено членство в 
Организации Объединенных Наций, и будем отста-
ивать справедливое дело палестинского народа.

Положение дел в Сирии по-прежнему харак-
теризуется как серьезный гуманитарный кризис. 
С приближением зимних холодов гуманитарная 
ситуация в стране еще более обостряется. Сегод-
ня утром мы слышали подробное выступление 
Совместного специального представителя Орга-
низации Объединенных Наций и Лиги арабских 
государств г-на Лахдара Брахими, который отме-
тил, что этот кризис вышел за рамки локально-
го и, к сожалению, распространяется на соседние 

страны — будь то в форме пограничных пере-
стрелок или же массового перемещения граждан-
ского населения, ищущего безопасности и крова. 
В результате трансграничного артиллерийского 
обстрела в турецком городе Акчакале погибли пять 
человек. Многие пострадали от шальных пуль и 
осколков снарядов.

Тем не менее, мы, при поддержке междуна-
родного сообщества, будем прилагать все усилия к 
тому, чтобы по-прежнему протягивать руку помо-
щи сирийскому народу. По состоянию на сегод-
няшний день Турция разместила у себя в 14 лаге-
рях, оборудованных водопроводом, канализацией, 
медицинскими и просветительными учреждени-
ями, 130 449 сирийцев. Около 80 тыс. проживают 
в других местах в Турции, своими силами и сред-
ствами добираясь до различных городов и посел-
ков. Чтобы справиться с нарастающим числом 
беженцев, мы строим дополнительные помещения 
и стараемся удовлетворять гуманитарные нужды 
прибывающих. Тем не менее, как подчеркивали 
сегодня утром Генеральный секретарь и Совмест-
ный специальный представитель, планы гумани-
тарного реагирования на кризис в Сирии страдают 
от серьезной нехватки финансовых средств и поэто-
му требуют к себе дополнительного внимания меж-
дународного сообщества.

Как бы то ни было, усилий, предпринимаемых 
только на гуманитарном фронте, недостаточно для 
устранения коренных причин этого кризиса. В свя-
зи с этим Турция будет и впредь поддерживать уси-
лия Специального представителя Брахими и закон-
ные чаяния сирийского народа.

Народы Ближнего Востока по праву заслужи-
вают достойной жизни и дивидендов демократии 
и мира. Каждая нация будет по-своему решать эту 
задачу. Однако позиция международного сообще-
ства в отношении каждого отдельного случая долж-
на быть идентичной — непоколебимая поддерж-
ка всеобщих идеалов и принципов, оберегающих 
человеческое достоинство, и уважительное отно-
шение к единству и территориальной целостности.

На этой ноте позвольте мне одобрить руково-
дящую роль президента Махмуда Аббаса и завер-
шить свое заявление поздравлениями в адрес при-
сутствующей в этом зале палестинской делегации, 
равно как народа Государства Палестина. Всем нам 
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пришло время призвать оба государства жить бок о 
бок в условиях мира.

Г-жа Комесанья Пердомо (Куба) (говорит 
по-испански): Куба еще раз поздравляет народ 
и лидеров Палестины с исторической победой, 
одержанной ими вчера. Мы считаем, что это еще 
один шаг по пути к признанию Государства Пале-
стина, и призываем Совет Безопасности принять 
решение по этому вопросу и откликнуться на 
требования палестинского народа и большинства 
государств-членов.

Положение в регионе, особенно на оккупиро-
ванных палестинских территориях, остается пла-
чевным. В секторе Газа последняя эскалация наси-
лия, спровоцированная израильскими военными 
силами, привела к гибели сотен невинных людей, 
среди которых женщины и дети. Свыше тысячи 
человек были ранены. Куба вновь заявляет о своей 
серьезной озабоченности постоянным ухудшением 
положения в регионе, особенно в результате избы-
точного и неизбирательного применения Израилем 
силы против мирного палестинского населения, а 
также многих других незаконных стратегических 
приемов и практики — например, расширение 
израильских поселений, продолжающиеся наруше-
ния прав человека и систематические военные пре-
ступления, которые обрекают палестинский народ 
на глубокие страдания.

Агрессивная политика Израиля подрывает ста-
бильность на всем Ближнем Востоке и, как след-
ствие, стабильность международного мира в целом. 
Пренебрежение Израиля нормами международного 
права и продолжающаяся оккупация палестинских 
территорий и других арабских земель по-прежнему 
являются серьезным препятствием для достижения 
справедливого, прочного и всеобъемлющего мира в 
данном регионе.

Мы вновь призываем международное сообще-
ство потребовать от властей Израиля воздержи-
ваться от любых действий, которые могут приве-
сти к новому обострению ситуации. Мы требуем 
немедленной отмены незаконной, жестокой и наце-
ленной на геноцид блокады против палестинско-
го народа в секторе Газа, открытия пограничных 
переходов и обеспечения свободного поступления 
товаров в этот регион и вывоза их из него. Необ-
ходимо гарантировать постоянный гуманитарный 
доступ, а также обязательное выполнение правовых 

обязательств четвертой Женевской конвенцией и 
соответствующих резолюций Организации Объ-
единенных Наций. По тем же причинам мы при-
зываем немедленно прекратить снос палестинских 
домов, строительство стены и перемещение пале-
стинских семей из Восточного Иерусалима, а также 
другие меры, к которым прибегают экстремистски 
настроенные поселенцы — подстрекательства, про-
вокации и акты агрессии в отношении палестинско-
го народа и его священных мест.

Еще одним препятствием для достижения 
прочного мира в этом регионе является продолжаю-
щая оккупация сирийских Голан и их фактическая 
аннексия. Куба считает ничтожными, не имеющими 
силы и правового воздействия все законодательные 
и административные меры и действия Израиля, на 
которые он может пойти с целью изменения право-
вого статуса, физического облика и демографиче-
ского состава оккупированной территории сирий-
ских Голан и ее институциональной структуры, а 
также его меры по упрочению своей юрисдикции 
и управления в этом районе. Принятое Израилем 
14 декабря 1981 года решение о принудительном 
установлении его законов, юрисдикции и админи-
стративной структуры на оккупированной терри-
тории сирийских Голан, а также осуществляемые 
с 1977 года незаконное строительство и экспанси-
онистская деятельность на этой территории, явля-
ются грубым нарушением норм международного 
права, международных конвенций, Устава и резо-
люций Организации Объединенных Наций, прежде 
всего резолюции 497 (1981) Совета Безопасности, 
и Женевской конвенции от 12 августа 1949 года о 
защите гражданского населения во время войны.

Куба решительно осуждает применение Израи-
лем жестоких методов в тюрьмах, созданных после 
начала оккупации, и вновь заявляет о серьезной 
озабоченности в связи с бесчеловечными услови-
ями, в которых содержатся лица, задержанные на 
территории сирийских Голан. Эти условия причи-
няют вред их физическому здоровью и подвергают 
опасности их жизнь, что свидетельствует о явном 
нарушении норм международного гуманитарного 
права.

Куба пристально следит за событиями в Сирии. 
Мы вновь заявляем о своей позиции по отношению 
к маневрам ряда стран НАТО, направленным на то, 
чтобы заставить Совет Безопасности сделать агрес-
сию против Сирии легитимной. Поступая таким 
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независимое, суверенное государство со столицей в 
Восточном Иерусалиме. Мы призываем к безогово-
рочному возврату арабских территорий, оккупиро-
ванных в июне 1977 года. Это единственный способ 
добиться справедливого и прочного мира для всех 
народов этого региона.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Прежде всего, позвольте 
мне выразить искреннюю благодарность моему 
уважаемому коллеге, постоянному представителю 
Арабской Республики Египет, за представление 
проектов резолюций A/67/L.23 и A/67/L.24, касаю-
щихся оккупации двух территорий — Иерусалима 
и сирийских Голан, соответственно.

Кроме того, я хотел бы начать свое выступле-
ние с особого призыва в адрес всех коллег, особен-
но тех из них, которые проявили добрую волю по 
отношению к нашей стране, хотя сейчас мы обсуж-
даем не ее проблемы, а положение на Ближнем Вос-
токе. Как все мы знаем, данный пункт повестки 
дня на протяжении десятилетий в основном касал-
ся прекращения израильской оккупации арабских 
территорий. Какими бы добрыми ни были намере-
ния, проведение в настоящий момент любых дис-
куссий о ситуации в нашей стране отвлечет нас от 
центрального вопроса — положения на Ближнем 
Востоке. Желающие обсудить вопрос о Сирийской 
Арабской Республике смогут сделать это, когда 
наступит очередь его рассмотрения.

Возможно, было бы полезно напомнить в пер-
вую очередь о том, что все законы, включая нормы 
международного права, подлежат обнародованию 
в целях их осуществления, что Устав Организации 
Объединенных Наций и другие международные 
документы были приняты с целью их соблюдения и 
что резолюции Организации Объединенных Наций, 
особенно те, которые касаются недопустимости 
иностранной оккупации чужой земли, также были 
приняты для того, чтобы их претворяли в жизнь. К 
этому принципу следует относиться со всей серьез-
ностью и применять его ко всем без исключения. 
Я не верю, что представитель какого-либо госу-
дарства, присоединившегося к Организации ради 
достижения благородных целей и установления 
международного мира, безопасности и справедли-
вости, будет считать, что прибыл сюда принимать 
резолюции, которые позднее превратятся в ненуж-
ные листы бумаги, или для того, чтобы, выступая в 

образом, они рассчитывают на содействие влия-
тельных средств массовой информации, которые 
привыкли искажать реальность и не нести никакой 
ответственности за свои действия. Подстрекатель-
ства к насилию, военной агрессии и иностранному 
вмешательству, поддерживаемые рядом средств 
массовой информации и высокопоставленными 
политиками, вызывают серьезную озабоченность. 
Куба осуждает подобные действия, направленные 
на оправдание агрессии против сирийского народа.

Мы разделяем озабоченность в связи с гибелью 
в Сирии или в любом другом регионе мира ни в 
чем не повинных людей и осуждаем все акты наси-
лия, совершаемые в этой стране. В то же время мы 
вновь выражаем наше категорическое осуждение 
всех видов иностранного вмешательства, как пря-
мого, так и косвенного, в том числе предоставление 
материально-технической поддержки нерегуляр-
ным вооруженным группировкам. Любое вмеша-
тельство иностранных вооруженных сил в события 
Сирии обернется серьезными последствиями для 
международного мира и безопасности, особенно на 
Ближнем Востоке. С учетом предпосылок и преце-
дентов, созданных недавними событиями, когда мы 
наблюдали манипулирование Уставом Организа-
ции Объединенных Наций, использование двойных 
стандартов и грубые нарушения норм международ-
ного права, мы повторно осуждаем попытки подры-
ва независимости, суверенитета и территориальной 
целостности Сирии.

Роль международного сообщества в непростые 
для одного из государств-членов времена заклю-
чается в предоставлении помощи, способной обе-
спечить в стране мир и стабильность. Мы вновь 
заявляем о своей уверенности в том, что сирий-
ский народ и правительство способны урегулиро-
вать свои внутренние проблемы без иностранно-
го вмешательства. Мы требуем полного уважения 
права этой арабской страны на самоопределение и 
суверенитет.

Куба вновь заявляет о своей поддержке мирно-
го процесса на Ближнем Востоке на основе Араб-
ской мирной инициативы, «дорожной карты» и 
принципа «земля в обмен на мир». Мы выступаем 
против попыток изменения мандата мирного про-
цесса и осуждаем принятие Израилем односторон-
них мер и стратегий, направленных на навязыва-
ние незаконного одностороннего решения. Пале-
стинский народ имеет неотъемлемое право создать 
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залах Организации, ссылаться лишь на некоторые 
положения международного права.

Мы вновь собрались здесь сегодня для того, 
чтобы в сотый или тысячный, или же десятитысяч-
ный раз призвать Израиль положить конец оккупа-
ции арабских территорий, своей расистской и бес-
человечной политике, нарушениям международных 
документов и норм, лихорадочной поселенческой 
деятельности и систематическим убийствам граж-
данских лиц на оккупированных арабских терри-
ториях. Несмотря на вышесказанное, несмотря на 
все призывы международного сообщества, никако-
го прогресса в пресечении израильской оккупации 
или в прекращении агрессивной политики Израиля 
наблюдалось.

Наоборот, ситуация только осложнилась из-за 
вопиющего пренебрежения Израилем междуна-
родным правом, всеми человеческими и моральны-
ми ценностями, из-за его полного пренебрежения 
резолюциями Организации Объединенных Наций 
по этому вопросу. Кроме того, сейчас идет бес-
прецедентная волна поселенческой деятельности и 
постоянная эскалация насилия со стороны израиль-
тян: например, еще свежа в памяти агрессия про-
тив Газы, угрожающая региону катастрофическими 
последствиями и возросшей вероятностью того, что 
появится призрак войны вместо перспективы уста-
новления мира.

Поселенческая деятельность, которую осудили 
и объявили нежелательной на правовом и между-
народном уровне, продолжается. Складывается 
впечатление, что, в соответствии с политикой свер-
шившегося факта, существует приемлемая поселен-
ческая деятельность и поселенческая деятельность, 
которая оправдана во имя так называемой демогра-
фической экспансии. Существует также поселенче-
ская деятельность, которую ведут с целью обмена 
одних земель на другие земли, и слепая, неизбира-
тельная поселенческая деятельность, которая явля-
ется предметом переговоров. Кроме того, ведется и 
такая поселенческая деятельность, которая не под-
лежит обсуждению, поскольку она затрагивает свя-
щенный характер израильской оккупации арабских 
территорий. Осужденная на международном уров-
не, порицаемая и отрицаемая с правовой точки зре-
ния, поселенческая деятельность все же стала для 
некоторых вопросом, подлежащим обсуждению.

То, каким образом Организация Объединенных 
Наций и ее государства-члены пытались урегулиро-
вать арабо-израильский конфликт, больше не может 
считаться актом неизменной солидарности, если не 
будет проведена серьезная деятельность и не будут 
достигнуты ощутимые результаты. Непримири-
мость Израиля и поддержка, которую он получает 
от некоторых стран, не должны повлечь за собой 
признание неспособности Организации Объеди-
ненных Наций выполнять свой долг в соответствии 
с Уставом и своими собственными резолюциями. 
Если подобное произойдет, то это приведет к ката-
строфическим последствиям для наших народов и 
нашего региона, а также подорвет авторитет Орга-
низации Объединенных Наций в целом.

В этой связи мы хотели бы отметить, что пере-
дача вопроса об установлении мира на Ближнем 
Востоке от Организации Объединенных Наций на 
откуп международной «четверке» ничего не дала 
по существу рассматриваемого вопроса. В неко-
тором смысле это даже преуменьшило роль Орга-
низации Объединенных Наций и парализовало ее, 
поскольку ее ведущая роль перешла к сомнитель-
ным посредникам, чья задача сводится к слепой 
поддержке Израиля и к продолжению усилий по 
обоснованию преступного поведения и агрессии 
этой страны. Ни в ходе текущей сессии Генеральной 
Ассамблеи, ни даже во время израильской агрессии 
против Газы не было проведено ни одного совеща-
ния «четверки». Впрочем, в ходе недавней израиль-
ской агрессии против Газы даже самой Организа-
ции Объединенных Наций не удалось провести ни 
одного заседания.

Со времени оккупации Израилем сирийских 
Голан прошло более 45 лет. Однако, похоже, этих 
долгих лет оказалось недостаточно для того, чтобы 
Израиль выполнил соответствующие резолюции 
Организации Объединенных Наций, требующие от 
него положить конец оккупации сирийских Голан, 
прекратить систематические и серьезные наруше-
ния прав человека и политику террора, угнетения, 
расовой дискриминации и произвольного ареста 
сирийских граждан, страдающих под игом оккупа-
ции на сирийских Голанах. Эта политика наклады-
вает ограничения на все аспекты их жизни, вклю-
чая их право на сохранение связей с их родиной — 
Сирией. Дело дошло до того, что израильтяне сажа-
ют под домашний арест двухлетнего ребенка и 
отбирают его у матери — студентки университета в 
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Дамаске — потому что она родила его в Сирии. Ког-
да она забрала его обратно на Голаны, этот двухлет-
ний сириец, по мнению израильтян, не имел права 
находиться на Голанах.

Оккупационные власти Израиля продолжа-
ют свою лихорадочную поселенческую деятель-
ность на Голанах. Они возвели «стену апартеида» 
к востоку от сирийского города Мадждал-Шамс и 
отказываются предоставить международным орга-
низациям, включая нашу Организацию, карты с 
отмеченным расположением наземных мин, разме-
щенных на территории Голан. Взрывы кассетных 
бомб и мин, заложенных Израилем на Голанах, уже 
унесли жизни 726 сирийцев, 227 из которых были 
детьми, а совсем недавно — жизни еще двух детей, 
которые погибли в начале прошлого месяца, подо-
рвавшись на мине.

Мы довели до сведения Секретариата инфор-
мацию о всех этих нарушениях, последними из 
которых стали участившиеся похищения сирий-
ских граждан израильскими оккупационными 
силами с сирийской стороны района разъединения. 
Положение приобрело настолько серьезный оборот, 
что Израиль в настоящее время начал оказывать 
поддержку вооруженным террористическим груп-
пировкам, которые базируются в районе к востоку 
от размещения Сил Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за разъединением. Поистине 
прискорбно то, что, благодаря незаконному имму-
нитету, предоставляемому им некоторыми госу-
дарствами, израильским гражданским и военным 
властям, несмотря на все задокументированные 
преступления Израиля и резолюции Организации 
Объединенных Наций, безоговорочно осуждающие 
эти преступления, по-прежнему удается избежать 
международной ответственности.

Безусловно, все присутствовавшие вчера в этом 
зале отметили, что официальные лица оккупаци-
онного израильского правительства объясняли 
свои возражений против предоставления Палести-
не статуса государства  — наблюдателя при Орга-
низации Объединенных Наций, не являющегося 
ее членом, тем, что в случае принятия ее в Орга-
низацию в качестве полноправного члена, Пале-
стинское государство сможет позднее возбуждать 
иски против израильских военных преступников 
в Международном уголовном суде. Таковы основа-
ния для их возражений, и тем самым их признание 

доказывает, что они действительно являются воен-
ными преступниками.

Возможно, всем ясно, что незаконный имму-
нитет, которым пользуются сионисты с момента 
захвата Палестины, истолковывается ими как зеле-
ный свет, дающий им право на вседозволенность, 
и эта ситуация до сих пор не изменилась. Именно 
благодаря этому зеленому свету израильские руко-
водители по-прежнему проявляют неуступчивость 
и продолжают эскалацию своей преступной агрес-
сии. Это побудило нас не только осудить израиль-
ские оккупационные власти, но и четко возложить 
ответственность на некоторые влиятельные госу-
дарства, которые предоставляют Израилю этот 
иммунитет, обеспечивают ему защиту и покрыва-
ют его в международных форумах, в том числе в 
Совете Безопасности и в рамках «четверки». Это 
разоблачает политику двойных стандартов, исполь-
зуемую этими государствами, а также их беспре-
цедентное лицемерие в отношении некоторых бла-
городных целей, таких, как защита гражданского 
населения, поощрение прав человека, соблюдение 
норм международного права и выполнение резолю-
ций Организации Объединенных Наций.

Невозможно добиться справедливого и все-
объемлющего мира без полного ухода Израиля со 
всех арабских территорий к существовавшим до 
4 июня 1967 года границам, без создания незави-
симого Палестинского государства со столицей в 
Аль-Кудс аш-Шарифе и без справедливого решения 
вопроса о палестинских беженцах на основе резо-
люции  194  (III) от 1948 года. Все эти меры долж-
ны осуществляться в соответствии с надлежащими 
резолюциями Организации Объединенных Наций, 
прежде всего, с резолюциями 242 (1967), 338 (1973) 
и 497 (1981) Совета Безопасности, касающимися 
оккупированных сирийских Голанских высот.

В заключение я призываю государства-члены 
проголосовать за проект резолюции  A/67/L.23 по 
оккупированному Иерусалиму и за проект резо-
люции  A/67/L.24 по оккупированным сирийским 
Голанам, чтобы этим голосованием поддержать 
соблюдение международного права и содейство-
вать реализации целей и принципов Устава Орга-
низации Объединенных Наций.

Г-н Ханифф (Малайзия) (говорит по-английски): 
События, происшедшие за последние нескольких 
недель — в частности, совершенное Израилем 
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нападение на палестинский народ в Газе, вызвали 
международный кризис, который практически при-
вел к обстановке нестабильности и беспорядкам 
во всем регионе. Особую озабоченность у нашей 
делегации вызывает то, что, несмотря на серьез-
ность ситуации, Совет Безопасности не только не 
добился немедленного прекращения военных дей-
ствий, но даже не смог решить, стоит ли ему что-
либо предпринимать. Мы, международное сообще-
ство, не может допустить повторения подобной 
ситуации. Мы не можем бездействовать, поскольку 
бездействие продемонстрирует неэффективность 
нынешней многосторонней системы, в частности, 
Совета Безопасности и Организации Объединен-
ных Наций.

Раз за разом нам приходится заниматься ситу-
ацией на Ближнем Востоке, особенно вопросом о 
Палестине. Малайзия считает, что для того, чтобы 
избежать повторения подобной ситуации в буду-
щем, нам следует рассмотреть суть вопроса и уре-
гулировать этот конфликт раз и навсегда.

Сегодня мы по-прежнему далеки от решения 
вопроса о Палестине. В самом деле, если взгля-
нуть на него более пристально, то мы обнаружим, 
что еще более отдалились от мирного урегулиро-
вания в результате обострения ситуация на месте. 
Израиль по-прежнему принимает всяческие меры 
для изменения демографического характера окку-
пированной территории, систематически вытесняя 
палестинцев с Западного берега и из Восточного 
Иерусалима. В то же время незаконная блокада сек-
тора Газа по-прежнему удушает проживающее там 
население.

Когда же это кончится? Разве народ Палестины 
не заслуживает лучшего будущего и возможности 
жить в достойных человека условиях?

Израиль слишком долго нарушает нормы меж-
дународного права, включая гуманитарное право и 
права человека. Он по-прежнему игнорирует обра-
щенные к нему призывы международного сообще-
ства уважать, соблюдать и выполнять Женевские 
конвенции и все соответствующие резолюции 
Совета Безопасности. Международное сообще-
ство не смогло привлечь Израиль к ответственно-
сти за все совершенные им преднамеренные акты 
насилия. Напротив, Израиль по-прежнему продол-
жает агрессивные действия против палестинских 

гражданских лиц и делает это безнаказанно. Хоте-
лось бы понять, почему.

Единственный выход для Израиля заключает-
ся в соблюдении международного права, включая 
гуманитарное право и права человека. Он должен 
прекратить всю незаконную поселенческую дея-
тельность и добросовестно возобновить перего-
воры, тем самым продемонстрировав свое наме-
рение действительно положить конец конфликту. 
Он должен понять и признать, что долгосрочное и 
справедливое решение вопроса о Палестине при-
несет пользу не только палестинцам, но и будет 
способствовать обеспечению безопасности самого 
Израиля.

Со своей стороны, международное сообщество 
должно осуждать любые дальнейшие задержки с 
возобновлением мирных переговоров. Мы долж-
ны добиться, чтобы стороны безотлагательно вер-
нулись за стол переговоров. Мы должны и впредь 
отстаивать принципы создания Палестинского 
государства в рамках двугосударственного реше-
ния на основе существовавших до 1967 года гра-
ниц со столицей в Восточном Иерусалиме. Только 
тогда у израильтян и палестинцев может появиться 
хоть какой-то шанс на стабильное и более светлое 
будущее.

Я призываю Совет Безопасности и ближнево-
сточную «четверку» сделать то, что было им пору-
чено, а именно: найти справедливое и долгосрочное 
решение вопроса о Палестине. Дальнейшее бездей-
ствие недопустимо, и время отнюдь не на нашей 
стороне.

Малайзия прекрасно знает о том, какая ситу-
ация сложилась на оккупированных сирийских 
Голанах. Малайзия будет и впредь поддерживать 
восстановление суверенитета Сирии над оккупи-
рованными сирийскими Голанами. Мы настоятель-
но призываем Израиль уйти с оккупированных 
сирийских Голан к линии по состоянию на 4 июня 
1967 года. Все предпринимаемые Израилем меры 
и действия, включая строительство и расширение 
незаконных поселений на оккупированных сирий-
ских Голанах с 1967 года, являются вопиющими 
нарушениями международного права, Устава Орга-
низации Объединенных Наций и соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций.

То же самое можно сказать и о территориях 
Ливана, находящихся под израильской оккупацией. 
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Мы осуждаем постоянные нарушения и агрессию 
со стороны Израиля. Мы настоятельно призываем 
Израиль в полной мере выполнить резолюцию 1701 
(2006) Совета Безопасности, где содержится призыв 
к постоянному прекращению огня, полному выво-
ду израильских войск из Ливана и строгому соблю-
дению режима «голубой линии». Израиль должен 
уйти за «голубую линию» с Мазарии-Шабъи, с хол-
мов Кафр-Шуба и ливанской части деревни Гаджар.

Вчера мы отмечали Международный день 
солидарности с палестинским народом. Палестине 
был предоставлен статус государства  — наблюда-
теля в Генеральной Ассамблее, не являющегося ее 
членом. Нам есть чему радоваться, хотя конечной 
целью является ее принятие в полноправные чле-
ны Организации Объединенных Наций. Малайзия 
считает это первым шагом на пути к становлению 
Палестины как суверенного государства. Продви-
гаясь вперед, мы призываем все государства-чле-
ны, включая постоянных членов Совета Безопасно-
сти, поддержать признание Палестины в качестве 
полноправного государства  — члена Организации 
Объединенных Наций, ибо это является законным 
чаянием, которое разделяется подавляющим боль-
шинством государств-членов.

Г-н Ли Баодун (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай всегда твердо поддерживал и поддерживает 
справедливое дело палестинского народа в борьбе 
за восстановление своих законных прав как народа 
и за создание полностью суверенного и независи-
мого палестинского государства в пределах границ 
1967 года, со столицей в Восточном Иерусалиме.

Вчера Генеральная Ассамблея приняла 
резолюцию 67/19, которая предоставила Палести-
не статус государства  — наблюдателя при Орга-
низации Объединенных Наций, не являющегося ее 
членом. Это еще один позитивный шаг к созданию 
независимого палестинского государства. Данная 
резолюция демонстрирует также широкую под-
держку международного сообщества справедливо-
му делу палестинского народа по восстановлению 
его законных прав.

Диалог и переговоры — это единственный 
эффективный способ урегулирования палестино-
израильской проблемы. Китай всегда утверждал, 
что обе стороны должны урегулировать свои раз-
ногласия путем диалога и переговоров и на осно-
ве соответствующих резолюций, принципа «земля 

в обмен на мир», Арабской мирной инициативы и 
«дорожной карты» к миру на Ближнем Востоке в 
интересах создания двух государств — Палестины 
и Израиля, мирно живущих бок о бок.

Китай глубоко обеспокоен затянувшимся тупи-
ком в мирных переговорах между двумя сторона-
ми. Недавние столкновения в секторе Газа вновь 
продемонстрировали, что нынешний статус-кво в 
палестинском вопросе нельзя считать устойчивым. 
Китай призывает обе стороны, включая Израиль 
как более могущественную державу, продвигаться 
вперед в общих интересах достижения мира, при-
нимать конкретные меры по устранению препят-
ствий и укреплять взаимное доверие с палестин-
ской стороной, чтобы тем самым создать благо-
приятные условия для скорейшего возобновления 
мирных переговоров и достижения существенного 
прогресса.

Международное сообщество должно в полной 
мере признать важность и срочность достижения 
прогресса в ближневосточном мирном процессе. 
Оно должно прилагать более активные усилия в 
поддержку мирных переговоров. Оно должно при-
звать обе стороны пойти навстречу друг другу, с 
тем чтобы как можно быстрее выйти из нынешнего 
тупика в мирных переговорах.

В настоящее время в секторе Газа и на других 
оккупированных палестинских территориях сохра-
няется тяжелая гуманитарная ситуация. Палестин-
ская экономика переживает серьезные трудности. 
Никакой из перечисленных выше факторов не 
содействует прогрессу в мирном процессе между 
Палестиной и Израилем или региональной стабиль-
ности. Китай призывает Израиль в полной мере 
выполнить соответствующие резолюции Организа-
ции Объединенных Наций и снять блокаду с секто-
ра Газа, чтобы улучшить гуманитарное положение 
его населения. Международное сообщество должно 
оказывать более существенную помощь и поддерж-
ку Палестине. Китай будет и впредь оказывать все 
возможное содействие палестинскому народу.

Сирийско-израильское и ливано-израильское 
направления также являются важными составля-
ющими ближневосточного мирного процесса. Все-
объемлющее решение ближневосточной проблемы 
недостижимо без окончательного урегулирования 
нерешенных вопросов между этими тремя стра-
нами. Китай полностью поддерживает законное 
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стремление Сирии и Ливана отстаивать свой наци-
ональный суверенитет и территориальную целост-
ность, а также вернуть оккупированные палестин-
ские территории. Мы поддерживаем усилия и стра-
тегический выбор государств-членов, направлен-
ные на установление прочного и всеобъемлющего 
мира в регионе.

Китай придает большую важность ближнево-
сточной проблеме и будет неизменно поддержи-
вать мирные переговоры и выступать за достиже-
ние прогресса в мирном процессе на основе своего 
подхода. Китай поддерживает роль Организации 
Объединенных Наций в решении ближневосточ-
ной проблемы и готов сотрудничать с заинтересо-
ванными сторонами, чтобы играть позитивную и 
конструктивную роль в скорейшем установлении 
всеобъемлющего, справедливого и прочного мира 
в ближневосточном регионе.

Г-н Хазаи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
поздравить Палестину с тем, что она получила 
огромную поддержку в ходе голосования по резо-
люции 67/19 о повышении ее статуса в Организации 
Объединенных Наций. Я вновь заявляю о нашей 
солидарности с палестинским народом.

Палестина занимает центральное место в 
ближневосточной проблематике. Трагедия Пале-
стины является серьезным источником отчаяния 
и возмущения, которые ощущаются во всем мире, 
особенно в мусульманском мире. Наше нынешнее 
заседание проходит неделю спустя после очередно-
го трагического эпизода из серии повторяющихся 
и серьезных преступлений, совершаемых сионист-
ским режимом против палестинского народа на 
оккупированных палестинских территориях.

Израильский режим с вопиющей безнаказан-
ностью активизировал вооруженные нападения на 
сектор Газа, убивает, ранит и калечит палестин-
ских гражданских лиц, включая стариков, женщин 
и детей. В своем заявлении в поддержку недавно 
введенного прекращения огня, Комитет по правам 
ребенка отметил, что это нападение Израиля ока-
зало «ужасающее и неизгладимое воздействие» на 
детей, а также подчеркнул, что недавний кризис 
будет иметь для детей долгосрочные психологиче-
ские последствия:

«Это воздействие вызвано не только боль-
шим числом погибших и раненых в Газе, но 

и глубоким травмированием детей и другим 
психологическим воздействием на них  ... Эти 
события могут сказываться на них на протяже-
нии многих лет, включая их взрослую жизнь».

Совершаемые израильским режимом смерто-
носные бомбежки и артобстелы Газы следует рас-
сматривать как часть более широкой стратегии, 
характеризуемой экспансионизмом, агрессией, 
репрессиями, коллективным наказанием, внесудеб-
ными расправами, заказными убийствами и госу-
дарственным терроризмом — и все эти преступле-
ния являются грубыми нарушениями международ-
ного права, каковым с самого начала является и сам 
факт оккупации. Недавние преступления Израиля 
в секторе Газа, несомненно, усугубят нестабиль-
ность в регионе. Говоря словами Бертрана Рассела, 
вопрос состоит в том, «насколько долго мир наме-
рен наблюдать за этой безудержной жестокостью?».

Международное сообщество должно выпол-
нить свою ответственность и не позволить Израи-
лю продолжать свои зверства и попирать междуна-
родное право, международные нормы и стандарты. 
К сожалению, некоторые могущественные госу-
дарства-члены, которые являются постоянными 
членами Совета Безопасности, в силу своей без-
оговорочной поддержки Израиля мешают Совету 
Безопасности принять конкретные меры в отно-
шении преступлений, совершенных Израилем. 
Обструкционистская позиция, которую занимают 
эти члены в Генеральной Ассамблее и которую 
они продемонстрировали, в частности, вчера при 
рассмотрении вопроса о повышении статуса Пале-
стины в Организации Объединенных Наций, ста-
ла еще одним примером слепой поддержки этими 
государствами Израиля, цель которой — помешать 
предоставлению палестинскому народу его закон-
ных прав. Введение теми же государствами огра-
ничений на помощь Палестине равнозначно наказа-
нию палестинцев за стремление осуществить свои 
основные права, которые определяют их судьбу и 
их будущее.

В том же ключе провокационные заявления 
израильского режима об активизации строитель-
ства поселений и о лишении палестинцев прав 
на жительство равносильны политическому при-
нуждению по отношению к палестинскому наро-
ду. Такие заявления подтверждают, что израиль-
ский режим избрал поселенческую деятельность и 
вопросы проживания в качестве инструмента для 
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блокирования законных требований палестинцев. 
Следует отметить, что снос Израилем палестинских 
домов и уничтожение имущества, сопровождаемые 
эскалацией насилия со стороны поселенцев и при-
нудительными выселениями, серьезно усугубляют 
ситуацию на местах.

Гуманитарная ситуация палестинцев, особенно 
в секторе Газа, по-прежнему вызывает серьезную 
обеспокоенность. Надо покончить с этой катастро-
фической ситуацией, призвав режим Израиля снять 
осаду Газы и открыть все пограничные контроль-
ные пункты для передвижения людей и товаров, 
согласно нормам международного гуманитарного 
права и соответствующим резолюциям Организа-
ции Объединенных Наций.

Сегодня мы отметили Международный день 
солидарности с палестинским народом. Солидар-
ность и поддержка, которые оказываются пале-
стинскому народу, несомненно, укрепили его 
стойкость в борьбе с несправедливостью и оккупа-
цией. Результаты вчерашнего голосования по резо-
люции  67/19 о предоставлении Палестине статуса 
государства  — наблюдателя при Организации, не 
являющегося ее членом, показал степень изоляции 
израильского режима. Они также стали сигналом, 
который направлен тем, кто слепо поддерживает 
незаконный режим, давая им понять, что им нужно 
серьезно пересмотреть свою политику и отношение 
к этому режиму.

Что касается резолюции, принятой вчера по 
пункту 37 повестки дня, и тех резолюций, которые 
будут одобрены сегодня по пункту 36 повестки дня, 
то я хотел бы вновь повторить, что для решения 
вопроса о Палестине, который находится в центре 
конфликта на Ближнем Востоке, необходимо заста-
вить Израиль, оккупирующую державу, полностью 
уйти с оккупированных территорий, обеспечить 
условия для возвращения палестинцев на свою зем-
лю и создание независимого государства на всей 
палестинской территории. Палестинцы, независимо 
их вероисповедания или этнического происхожде-
ния, должны иметь возможность с помощью демо-
кратических и мирных механизмов — референдума 
с участием всех жителей Палестины — свободно 
выражать свое мнение относительно своей судьбы, 
своего будущего и относительно того государства 
и правительства, которые они хотят иметь. С нашей 
точки зрения, это единственный вариант мирного 
урегулирования палестинского кризиса.

В заключение я хотел бы официально заявить, 
что наша делегация отвергает беспочвенные выпа-
ды в адрес нашей страны, допущенные вчера в этом 
зале представителем Израиля. Речь идет об еще 
одной утомительной практике израильского режи-
ма и его защитника — отвлекать внимание между-
народного сообщества от израильских преступле-
ний в Палестине и других местах в регионе, выдви-
гая бездоказательные обвинения в адрес других. Я 
не хочу занимать время Ассамблеи, отвечая на эти 
безответственные утверждения. Однако в контек-
сте вызова, бросаемого Израилем международному 
сообществу, я хотел бы привести лишь один аспект 
опасного поведения этого режима — пресловутую 
программу Израиля по созданию ядерного оружия, 
ставшую наглядным примером пяти десятилетий 
уловок, обмана и полного игнорирования требова-
ний международного сообщества.

Ядерное оружие в руках режима с беспреце-
дентным послужным списком государственного 
терроризма, агрессии и угроз применения силы в 
отношении других стран представляет реальную 
опасность для регионального и глобального мира, 
безопасности и для режима нераспространения. 
Это опасность должна быть безотлагательно устра-
нена международным сообществом, поэтому следу-
ет активно продвигать инициативу по созданию на 
Ближнем Востоке зоны, свободной от оружия мас-
сового уничтожения.

В этой связи я хотел бы повторить заявление, 
сделанное вчера Движением неприсоединения, в 
котором выражалось глубокое разочарование в 
связи с некоторыми заявлениями организаторов 
конференции в 2012 году по вопросу о создании 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 
оружия и других видов оружия массового унич-
тожения. В этих заявлениях содержался призыв 
отложить проведение конференции, запланирован-
ной на 2012 год, из-за опасения, что она приведет 
к дальнейшей изоляции израильского режима. Мы 
считаем, что отказ от проведения конференции 
до конца этого года противоречит коллективному 
соглашению государств  — участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия, нарушает его 
и поэтому конференция должна быть проведена в 
первоначально запланированные сроки.

Г-жа аль-Мугаири (Оман) (говорит 
по-английски): От имени делегации Султаната Оман я 
с большим удовольствием выражаю признательность 
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Председателю Вуку Еремичу за проведение этого 
специального заседания для рассмотрения вопро-
са о Палестине и положения на Ближнем Востоке. 
Делегация нашей страны хотела бы передать через 
него свою благодарность постоянному представите-
лю Республики Сенегал г-ну Абду Саламу Диалло 
за его усилия в качестве Председателя Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа и за доклад (A/67/35).

Я остановлюсь на двух пунктах повестки дня, 
озаглавленных «Вопрос о Палестине» и «Положе-
ние на Ближнем Востоке».

Прежде всего, используя этот международ-
ный форум, Генеральную Ассамблею, наша страна 
поздравляет палестинский народ с историческим 
достижением — принятием Генеральной Ассам-
блеей вчера, 29 ноября, резолюции  67/19, повыша-
ющей статус Государства Палестина до государ-
ства — наблюдателя при Организации Объединен-
ных Наций, не являющегося ее членом. Моя страна 
надеется, что это приведет к другим достижениям, 
включая предоставление Государству Палестина 
полноправного членства в Организации Объеди-
ненных Наций.

Несомненно, наше сегодняшнее заседание 
имеет особое значение, поскольку оно рассмотрит 
вопрос о Палестине — давнюю проблему, стоящую 
перед международным сообществом. А тем време-
нем палестинский народ по-прежнему живет в усло-
виях оккупации и в результате систематических 
репрессивных действий оккупирующей державы 
его положение день ото дня ухудшается. Междуна-
родное сообщество не должно хранить молчание и 
мириться с сохранением такой ситуации.

Пошло уже шестое десятилетие оккупации, но 
перемещение и уничтожение людей и инфраструк-
туры по-прежнему продолжается. Тем не менее, 
гордый палестинский народ сохраняет присутствие 
духа и упорствует в своих требованиях о соблюде-
нии его законных прав на создание собственного 
независимого государства со столицей в Восточном 
Иерусалиме.

Правительство нашей страны выражает свою 
глубокую озабоченность в связи с трагической 
ситуацией на оккупированных палестинских тер-
риториях, сложившейся вследствие продолжаю-
щейся израильской блокады, навязанного граждан-
скому населению гуманитарного кризиса в секторе 

Газа, интенсивной кампании бесчеловечных и неза-
конных актов, принимающих форму жестоких 
нападений с целью изменения демографического 
состава населения и насильственного перемеще-
ния коренных жителей и практики оккупирующей 
державы в отношении благородного Аль-Кудса и 
прилегающих к нему религиозных объектов. Кро-
ме того, активизировалась деятельность Израиля 
по созданию поселений, включая строительство 
жилья в Восточном Иерусалиме, что постоянно 
применяется в качестве меры наказания.

В этом году отмечается тридцать пятая годов-
щина Международного дня солидарности с пале-
стинским народом и шестьдесят пятая годовщина 
со дня принятия Ассамблеей в 1947 году резолю-
ции  181 (II) о разделе палестинской земли на два 
государства. Палестинцы по-прежнему лишены 
возможности осуществлять свои законные права и 
свой национальный суверенитет — свое право на 
самоопределение. В результате сложившейся ситу-
ации появилось более 4 миллионов палестинских 
беженцев, страдающих от отчуждения, лишений и 
диаспоры.

Палестинский народ зависит от международно-
го сообщества в том, что касается защиты от бес-
человечных, противозаконных и жестоких актов, 
совершаемых в его отношении сменяющими друг 
друга израильскими правительствами. Поэтому 
международное сообщество должно противостоять 
такой практике. Она включает в себя, в частности, 
введенную в 2008 году блокаду сектора Газа, напа-
дение на доставлявший гуманитарную помощь кон-
вой «Свобода», который был направлен туда для 
преодоления установленной Израилем в отношении 
Газы в грубое нарушение прав человека неспра-
ведливой блокады, и война, проведенная в ноябре 
2012 года, послужившая доказательством того, что 
Израиль отнюдь не заинтересован в достижении 
мира.

Международному сообществу необходимо 
дать Израилю четко понять, что он должен пре-
кратить практику подобного рода, и призвать его к 
искренним переговорам, которые приведут к уста-
новлению безопасности и стабильности на основе 
принципов «земля в обмен на мир», резолюции 242 
(1967) и 338 (1973) Совета Безопасности и арабской 
мирной инициативы.
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Наша делегация подтверждает сказанное в 
заявлении Омана в ходе общих прений относитель-
но тех сложностей, которые возникают в любых 
обсуждениях вопроса о Палестине на сессиях Гене-
ральной Ассамблеи (см. A/67/PV.19). Нам известно 
о сложностях в этих вопросах. Организация Объ-
единенных Наций приняла множество резолюций 
и утвердила множество политических действий, 
однако этот вопрос по-прежнему вызывает беспо-
койство и создает угрозу конфликта, выходящую за 
пределы Ближнего Востока.

В таком контексте наша страна убеждена, что 
роль Организации Объединенных Наций в отноше-
нии вопроса о Палестине следует изменить со сдер-
живания кризиса на серьезное преследование цели, 
заключающейся в достижении такого справедливо-
го и прочного всеобъемлющего политического уре-
гулирования, в котором учитывались бы интересы 
и палестинцев, и израильтян и в результате которо-
го было бы создано Государство Палестина, сосу-
ществующее бок о бок с Государством Израиль. 
Исходя из такой позиции, наша страна поддержала 
внесение и стала одним из первоначальных авто-
ров резолюции  67/19 о предоставлении Палестине 
в Организации Объединенных Наций статуса госу-
дарства-наблюдателя, не являющегося ее членом. 
Мы поступили так в надежде на то, что это стало 
бы началом нового этапа в палестино-израильских 
отношениях — этапом, который смог бы позитивно 
способствовать разрешению этой проблемы.

Правительство Султаната Оман с надеждой 
рассчитывает на эффективную и непрестанную 
роль в этом деле Соединенных Штатов Америки, 
особенно после объявления их президентом Бара-
ком Обамой в сентябре 2010 года, в ходе шестьдесят 
пятой сессии (см. A/65/PV.11), их позитивной пози-
ции в этом отношении, которая нашла всеобщее 
одобрение. Наше правительство предлагает Израи-
лю ухватиться за эту возможность и воспользовать-
ся международным импульсом в поддержку пря-
мых переговоров ради установления с арабскими 
странами партнерских отношений в пользу мира и 
безопасности.

Султанат Оман стал одной из первых стран, 
которые приветствовали мирный процесс и сочли 
его естественным и цивилизованным подходом к 
улаживанию разногласий посредством диалога и 
переговоров. Оман приглашает заинтересованные 
стороны мирного процесса сыграть активную роль 

в урегулировании конфликта на Ближнем Востоке 
ввиду серьезности ситуации в регионе и наблюдае-
мого там кризиса. Это потребует от Совета Безопас-
ности и «четверки» более энергичных и настойчи-
вых трудов во имя справедливого и всеобъемлюще-
го урегулирования израиле-арабского конфликта 
согласно соответствующим международным резо-
люциям, принципу «земля в обмен на мир» и араб-
ской мирной инициативе.

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-английски): 
По случаю отмечавшегося вчера Международ-
ного дня солидарности с палестинским народом 
Генеральная Ассамблея приняла возымевшую 
историческое значение резолюцию 67/19 относи-
тельно статуса Палестины в Организации Объеди-
ненных Наций. Япония давно восприняла чаяние 
палестинцев на построение своего независимого 
государства и по-прежнему поддерживает право 
палестинского народа на самоопределение. Поэто-
му Япония одобряет двугосударственное урегу-
лирование, согласно которому Израиль и будущее 
независимое палестинское государство будут сосу-
ществовать бок о бок в условиях мира и безопас-
ности. В свете этого Япония проголосовала в под-
держку названной резолюции.

Япония убеждена, что в результате приня-
тия этой резолюции Палестина будет нести перед 
международным сообществом больше ответствен-
ности. Мы настоятельно призываем Палестину 
прилагать более добросовестные усилия к реали-
зации мира на Ближнем Востоке. Мы призываем 
Палестину безотлагательно возобновить прямые 
переговоры с Израилем: чтобы в сотрудничестве с 
международным сообществом продвинуть мирный 
процесс вперед.

Использовать эту резолюцию для оправдания 
поведения, которое могло бы негативно сказаться 
на прямых переговорах с Израилем или воспрепят-
ствовать им, недопустимо. Мы просим проявлять 
благоразумие в отношении таких мер, как вступле-
ние в международные организации, — действий, 
которые могли бы негативно сказаться не перспек-
тивах возобновления переговоров.

Израиль, со своей стороны, должен улучшить 
обстановку для содействия возобновлению мирных 
переговоров. В частности, ему надо заморозить 
поселенческую деятельность, поскольку она пред-
ставляет собой нарушение международного права.
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Япония просит Палестину и Израиль устано-
вить отношения взаимного доверия и быстро вер-
нуться за стол переговоров с целью добиться дву-
государственного урегулирования. Япония будет 
и впредь в сотрудничестве с Соединенными Шта-
тами, арабскими странами и другими партнерами 
активно содействовать продвижению ближнево-
сточного мирного процесса вперед.

В том, что касается ситуации в секторе Газа, 
Япония рада достигнутым Израилем и палестин-
скими вооруженными группировками договорен-
ности о прекращении огня и твердо надеется, что 
такое прекращение огня сохранится надолго. Япо-
ния старалась способствовать достижению прекра-
щения огня и высоко ценит посреднические усилия 
Египта, Соединенных Штатов Америки, Генераль-
ного секретаря и других соответствующих стран и 
организаций. Япония не перестает поддерживать 
усилия международного сообщества по стабилиза-
ции сектора Газа и достижению прогресса в ближ-
невосточном мирном процессе и оказывает им свое 
всемерное сотрудничество.

Что же касается оказания Палестине содей-
ствия, то японское сотрудничество с ней сосре-
доточено на оказании ей гуманитарной помощи, 
помощи ее усилиям в государственном строитель-
стве, в укреплении доверия и в упрочении эконо-
мической самостоятельности. С 1993 года Япония 
предоставила на все это в общей сложности около 
1,3 млрд.  долл. США. Помимо этого Япония спо-
собствует оказанию палестинцам помощи в сотруд-
ничестве с восточноазиатскими странами и плани-
рует провести в феврале будущего года в Токио 
конференцию по вопросам сотрудничества вос-
точноазиатских стран в интересах палестинского 
развития при участии в этой конференции как вос-
точноазиатских государств, так и международных 
организаций. Япония будет активно способство-
вать оказанию содействия в построении будуще-
го независимого жизнеспособного палестинского 
государства.

Сейчас позвольте мне перейти к ситуации в 
Сирии. Япония глубоко обеспокоена серьезным и 
ухудшающимся положением дел в Сирии и очень 
сожалеет о гибели многих тысяч людей в резуль-
тате непрекращающегося насилия. Япония вновь 
обращается ко всем сторонам в Сирии с призы-
вом немедленно прекратить насилие и нарушения 
прав человека. Мы осуждаем сирийские власти за 

невыполнение взятых на себя обязательств и сво-
их обязанностей защищать собственных граждан. 
Поддерживая усилия, которые по дипломатиче-
ским каналам прилагает Совместный специальный 
представитель Организации Объединенных Наций 
и Лиги арабских государств г-н Лахдар Брахими, 
Япония вновь настоятельно призывает сирийские 
власти незамедлительно прекратить насилие и 
принять конкретные меры в целях осуществления 
политического перехода под руководством самих 
сирийцев.

В этой связи Япония приветствует создание в 
этом месяце Национальной коалиции сирийских 
революционных и оппозиционных сил. Прави-
тельство Японии надеется, что эта коалиция будет 
представлять широкий спектр сирийского обще-
ства и сыграет свою роль в скорейшем достижении 
общей цели — продвижение процесса перехода под 
руководством самих сирийцев. При таком положе-
нии дел правительство Японии будет поддерживать 
эту коалицию.

В контексте усилий, которые международное 
сообщество прилагает для прекращения насилия в 
Сирии, Япония принимала у себя сегодня участни-
ков пятого совещания Друзей сирийского народа, 
которое состоялось в рамках Международной рабо-
чей группы по санкциям. Целью этого совещания 
было повышение эффективности режима санкций, 
осуществляемых государствами-единомышлен-
никами, и расширение возможностей стран, уча-
ствующих в санкциях. Япония очень надеется, что 
сирийский режим прислушается к голосу между-
народного сообщества и прекратит насилие против 
собственного народа.

На Ближнем Востоке и в Северной Африке 
зародились различные движения за демократи-
зацию. «Арабская весна» наступила в результа-
те стремления народов к свободе и демократии. 
Я хотел бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы заявить о готовности Японии поддержать 
реформы, направленные на обеспечение перехода к 
демократии в этом регионе.

Г-н Юдха (Индонезия) (говорит по-английски): 
Сначала разрешите мне от имени делегации моей 
страны выразить признательность Генеральному 
секретарю за его доклады о положении на Ближнем 
Востоке, которые содержатся в документах A/67/342 
и A/67/364.
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Наше сегодняшнее заседание проходит на фоне 
вчерашнего исторического события, когда Ассам-
блея, приняв резолюцию 67/19, предоставила Пале-
стине статус государства-наблюдателя, не являю-
щегося членом Организации Объединенных Наций. 
Индонезия является одним из многих государств — 
членов этой Организации, которые искренне пола-
гают, что признание Палестины в качестве одного 
из важных компонентов и союзников международ-
ного сообщества — это шаг, которого мы не долж-
ны бояться, а которым мы должны гордиться.

Индонезия по-прежнему верит в жизнеспособ-
ность решения, предусматривающего сосущество-
вание двух государств, живущих бок о бок в усло-
виях мира, в рамках всеобъемлющего региональ-
ного урегулирования, которое включает Ливан и 
Сирию, на основе соответствующих резолюций 
Совета Безопасности, подготовленной «четверкой» 
«дорожной карты», Арабской мирной инициативы 
и принципа «земля в обмен на мир». Однако реали-
зация этого решения требует того, чтобы стороны 
сели за стол переговоров и заключили соглашение. 
Но, к сожалению, именно здесь мы по-прежнему 
находимся в тупике. Представленные на наше рас-
смотрение доклады дают четко понять, что собы-
тия на местах продолжают подрывать взаимное 
доверие и усложнять, а то и вообще делать невоз-
можной, задачу возобновления прямых перегово-
ров. В докладах четко отмечается, что продвиже-
ние вперед блокируется поселенческой политикой 
Израиля, которая нарушает международное право и 
обязательства Израиля по «дорожной карте».

Индонезия всегда придерживалась мнения, что 
достижение целей сторонами в конфликте являет-
ся реальным и возможным. Тот факт, что на гору 
невозможно забраться, отнюдь не означает, что это-
го вообще нельзя сделать. Все зависит от стремле-
ния альпинистов.

Генеральный секретарь отметил, что достиже-
ние мира и палестинской государственности назре-
ло уже давно. Индонезия разделяет эту точку зре-
ния и хотела бы еще больше усилить эти слова. Как 
и он, мы искренне убеждены, что прямые и пред-
метные переговоры являются основным путем про-
движения вперед к всеобъемлющему, справедливо-
му и прочному решению, которое будет удовлетво-
рять чаяниям израильтян и палестинцев, включая 
прекращение оккупации и конфликта, а также к 
справедливому и согласованному решению судьбы 

палестинских беженцев. Проблема состоит в том, 
что все это останется на уровне пожеланий и рито-
рики до тех пор, пока правительство Израиля будет 
проводить политику, направленную на сохранение 
существующего положения.

Мы согласны с Генеральным секретарем в том, 
что с учетом происходящих в регионе драматиче-
ских событий прогресс на израильско-палестин-
ском направлении имеет колоссальное значение 
и что мы все дальше уходим от решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств, 
приближаясь к реальности существования одного 
государства. Подобная перспектива представляет-
ся достаточно мрачной, и нам всем нужно объеди-
нить свои усилия, обеспечить возвращение на путь, 
который ведет к столу переговоров, начав с усилий 
по восстановлению взаимного доверия. Поэтому 
мы вновь призываем Израиль прекратить всю дея-
тельность по созданию поселений на оккупирован-
ном Западном берегу, включая Восточный Иеруса-
лим, выполнить свои обязательства по «дорожной 
карте», касающиеся моратория на строительство 
поселений, включая естественный рост, и демон-
тировать все аванпосты. Мы вновь заявляем, что 
такая политика лишь усугубляет проблемы и рав-
носильна преднамеренному созданию барьеров на 
этом пути.

Наконец, Индонезия хотела бы заявить, что она 
по-прежнему поддерживает решение, предусматри-
вающее сосуществование двух государств, но при 
этом мы отмечаем, что подобное решение может 
увенчаться успехом лишь в том случае, если оно 
будет всеобъемлющим и будет охватывать израиль-
ско-сирийское и израильско-ливанское направле-
ния. В этой связи Индонезия вновь призывает Изра-
иль полностью уйти с оккупированных ливанских 
территорий и оккупированных Голанских высот, 
а также в полной мере выполнить резолюции  242 
(1967) и 338 (1973) Совета Безопасности.

В связи со сложившейся ситуацией в Сирии 
наша делегация хотела бы поблагодарить Совмест-
ного специального представителя Организации 
Объединенных Наций и Лиги арабских государств 
г-на Лахдара Брахими за брифинг, который он про-
вел в Ассамблее сегодня утром. В Сирии продолжа-
ется эскалация насилия, а на местах разворачивает-
ся подлинная гуманитарная катастрофа, при этом 
международное сообщество находится в состоя-
нии паралича и не знает, как реагировать на это. 
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По мнению Индонезии, перед нами стоит сложная 
задача в срочном порядке приступить к серьезной 
работе, чтобы положить конец насилию и удовлет-
ворить острые гуманитарные потребности насе-
ления. Мы также должны без промедления начать 
политический процесс, направленный на нахож-
дение решений, отвечающих интересам и чаяниям 
сирийского народа.

Г-н Хан (Пакистан) (говорит по-английски): Я 
благодарю Председателя Генеральной Ассамблеи за 
созыв этого заседания, посвященного положению 
на Ближнем Востоке. Мы присоединяемся к заяв-
лению, сделанному Постоянным представителем 
Ирана от имени Движения неприсоединения.

Приняв вчера резолюцию 67/19, Ассамблея сде-
лала исторический шаг, приняв Палестину в свою 
семью в качестве государства-наблюдателя, не 
являющегося членом Организации Объединенных 
Наций. Принятие решения совпало с Международ-
ным днем солидарности с палестинским народом.

Мы поздравляем президента Махмуда Аббаса 
и народ Палестины с вынесением Ассамблеей этого 
исторического вердикта. Это решение представляет 
собой шаг в правильном направлении. Это — шаг в 
направлении признания реального положения дел 
на местах, который также должен стать шагом в 
направлении признания Палестины в качестве пол-
ноправного члена в Организации Объединенных 
Наций.

Пакистан выступал в качестве одного из авто-
ров резолюции  67/19. Это решение было принято 
Ассамблеей после недели кровавых убийств в Пале-
стине и весьма отрадного заключения соглашения 
о прекращении огня. Мы осуждаем эти убийства. 
Против жителей Газы было использовано совре-
менное оружие — боевые корабли, авиация, артил-
лерия и ракеты. В результате военной кампании 
в секторе Газа более 160 человек погибли и более 
1200 человек получили ранения. Эта компания 
оставила после себя следы разрушений, в результа-
те чего ухудшилась гуманитарная ситуация. Одна-
ко этой повторяющейся практике необходимо поло-
жить конец. Мы настоятельно призываем между-
народное сообщество принять незамедлительные и 
эффективные меры, чтобы предотвратить очеред-
ную вспышку насилия.

Но сегодня давайте не будем говорить только о 
насилии, смерти и разрушениях. Давайте говорить 

о мире, безопасности и стабильности в регионе. 
Давайте поговорим о возобновлении мирного про-
цесса и о всеобъемлющем взаимодействии Пале-
стины с Израилем.

Некоторые страны были разочарованы решени-
ем, которое Генеральная Ассамблея приняла вчера 
вечером. Они сочли, что оно является односторон-
ним. Дело в том, что народ Палестины слишком 
долго ждал осуществления своего права на само-
определение и признания своей законной государ-
ственности. Мы искренне надеемся на то, что за 
принятием вчерашнего решения не последует ни 
мести, ни возмездия в отношении Палестины, к 
чему мы и призываем. Народ Палестины нуждается 
в сострадании и солидарности, а не в отчуждении 
и наказании. Мы надеемся, что вместо карательных 
мер акцент теперь будет сделан на возобновлении 
диалога, посвященного осуществлению согласован-
ного решения о сосуществовании двух государств.

Недавно были высказаны серьезные сомне-
ния относительно жизнеспособности решения о 
сосуществовании двух государств и проводилось 
обсуждение вопроса о решении, предусматриваю-
щем существование одного государства. Как отме-
тил Комитет по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа, сохранение статус-кво 
приведет не только к задержке реализации решения 
о сосуществовании двух государств, но и к непред-
сказуемым последствиям, и, позвольте мне заме-
тить, к катастрофическим последствиям, связан-
ным с фактическим существованием только одного 
государства. Аналогичная обеспокоенность выра-
жена и в докладе Генерального секретаря (A/67/364). 
В то время как возможностей для реализации реше-
ния о сосуществовании двух государств становится 
все меньше, необходимо в срочном порядке акти-
визировать ближневосточный мирный процесс, 
основанный на международно согласованном круге 
ведения, включая резолюции Совета Безопасности, 
Арабскую мирную инициативу, «дорожную карту» 
«четверки» и Мадридские принципы.

Для того чтобы действительно достичь мира 
и реализовать концепцию сосуществования двух 
государств, необходимо прекратить строительство 
незаконных поселений. Генеральный секретарь 
отметил, что 43 процента территории Западно-
го берега были переданы под контроль местных и 
районных советов поселений, в результате чего эти 
районы являются недоступными для палестинцев, а 
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палестинская территория была разделена на анкла-
вы, которые территориально весьма слабо связаны 
между собой или не связаны вообще. Израиль дол-
жен прислушаться к призыву Генерального секре-
таря заморозить всю поселенческую деятельность в 
соответствии с «дорожной картой» «четверки».

Блокада сектора Газа представляет собой 
нарушение резолюции 1860 (2009) Совета Безопас-
ности. Мы призываем положить конец политике 
коллективного наказания, распространяющейся на 
1,5 миллиона палестинцев.

Бездействие «четверки» оставляет народу 
Палестины мало надежды. Ветра перемен, проно-
сящиеся над более обширным регионом Ближнего 
Востока, требуют честного и справедливого рас-
пределения земель между палестинцами с точки 
зрения их судьбы.

Пакистан считает, что всеобъемлющий мир на 
Ближнем Востоке так и будет оставаться недости-
жимой целью, пока не будет создано независимое, 
жизнеспособное и неразделенное государство Пале-
стина, основанное на границах, существовавших до 
1967 года, и со столицей в Аль-Кудс-аш-Шарифе. 
Урегулирование арабо-израильского конфликта, 
в том числе путем вывода войск Израиля с ливан-
ской территории и сирийских Голан, является един-
ственной гарантией устойчивого мира в регионе.

Темной ночи, наступившей в результате стра-
даний народа Палестины, должен немедленно при-
йти конец. Палестинское государство, живущее бок 
о бок в условиях мира и безопасности со своими 
соседями, является единственной гарантией без-
опасности и стабильности в регионе. Международ-
ное сообщество должно принять меры, чтобы обе-
спечить справедливость.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора в прениях по этому пункту.

Я хотел бы сообщить членам Ассамблеи о том, 
что решения по проектам резолюций A/67/L.23 и 
A/67/L.24 будут приниматься после того, как мы 
примем решения по проектам резолюций A/67/L.17, 
L.18, L.19 и L.20 в соответствии с пунктом 37 
повестки дня.

На этом Генеральная Ассамблея завершает 
нынешний этап рассмотрения пункта 36 повестки 
дня.

Пункт 37 повестки дня (продолжение)

Вопрос о Палестине

Проекты резолюций (A/67/L.17, A/67/L.18, 
A/67/L.19 и A/67/L.20)

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Генеральная Ассамблея 
возобновит рассмотрение пункта 37 повестки дня, 
озаглавленного «Вопрос о Палестине», с тем чтобы 
принять решения по проектам резолюций A/67/L.17, 
A/67/L.18, A/67/L.19 и A/67/L.20. Прежде чем Ассам-
блея примет поочередно решения по представлен-
ным ее вниманию проектам резолюций, я хотел бы 
напомнить делегациям о том, что у них будет воз-
можность разъяснить мотивы своего голосования 
по всем четырем представленным проектам резо-
люций до и после принятия по ним решений.

Я предоставляю слово Израилю для выступле-
ния по порядку ведения заседания.

Г-н Магид (Израиль) (говорит по-английски): 
Я прошу провести заносимое в отчет о заседании 
голосование по всем проектам резолюций.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Ассамблея при-
мет решения по проектам резолюций A/67/L.17, 
A/67/L.18, A/67/L.19 и A/67/L.20.

Сначала мы рассмотрим проект резолю-
ции  A/67/L.17, озаглавленный «Комитет по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа».

Слово имеет представитель Секретариата.

Г-н Ботнару (Департамент по делам Гене-
ральной Ассамблеи и конференционному управле-
нию) (говорит по-английски): Я хотел бы объявить 
о том, что после представления проекта резолю-
ции  A/67/L.17 его авторами, помимо стран, пере-
численных в этом документе, стали также следу-
ющие страны: Афганистан, Бангладеш, Бахрейн, 
Бруней-Даруссалам и Вьетнам.

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): Ассамблея присту-
пает к принятию решения по проекту резолю-
ции  А/67/L.17. Поступила просьба о проведении 
заносимого в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование.
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Голосовали за:
Афганистан, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, 
Аргентина, Армения, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, 
Белиз, Бенин, Бутан, Боливия (Многонаци-
ональное Государство), Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, 
Камбоджа, Кабо-Верде, Чили, Китай, Коморские 
Острова, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, 
Кипр, Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика, Джибути, Доминика, Доминиканская 
Республика, Эквадор, Египет, Эритрея, Эфио-
пия, Фиджи, Гамбия, Гренада, Гвинея, Гайана, 
Гаити, Исландия, Индия, Индонезия, Иран (Ис-
ламская Республика), Ирак, Ямайка, Иордания, 
Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская 
Народно-Демократическая Республика, Ливан, 
Лесото, Ливия, Малайзия, Мальдивские Остро-
ва, Мали, Мальта, Мавритания, Маврикий, Мек-
сика, Марокко, Мозамбик, Намибия, Непал, Ни-
карагуа, Нигерия, Оман, Пакистан, Парагвай, 
Филиппины, Катар, Сент-Люсия, Сент-Винсент 
и Гренадины, Саудовская Аравия, Сенегал, Син-
гапур, Соломоновы Острова, Сомали, Южная 
Африка, Шри-Ланка, Судан, Суринам, Сирий-
ская Арабская Республика, Таджикистан, Таи-
ланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Туркменистан, Тувалу, Уганда, Объединенные 
Арабские Эмираты, Объединенная Республи-
ка Танзания, Уругвай, Узбекистан, Венесуэла 
(Боливарианская Республика), Вьетнам, Йемен, 
Зимбабве

Голосовали против:
Австралия, Канада, Израиль, Маршалловы 
Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), 
Палау, Соединенные Штаты Америки

Воздержались:
Албания, Андорра, Австрия, Бельгия, Босния 
и Герцеговина, Болгария, Камерун, Колумбия, 
Хорватия, Чешская Республика, Дания, Сальва-
дор, Эстония, Финляндия, Франция, Грузия, Гер-
мания, Греция, Гватемала, Гондурас, Венгрия, 
Ирландия, Италия, Япония, Латвия, Либерия, 
Лихтенштейн, Литва, Люксембург, Монако, 
Черногория, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Норвегия, Панама, Папуа-Новая Гвинея, Перу, 
Польша, Португалия, Республика Корея, Ре-
спублика Молдова, Румыния, Российская Феде-
рация, Самоа, Сан-Марино, Сербия, Словакия, 

Словения, Испания, Швеция, Швейцария, быв-
шая югославская Республика Македония, Тонга, 
Украина, Соединенное Королевство Великобри-
тании и Северной Ирландии, Вануату

Проект резолюции  A/67/L.17 принимается 
106 голосами против 7 при 56 воздержавшихся 
(резолюция 67/20).

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): Сейчас мы переходим 
к проекту резолюции  А/67/L.18, озаглавленному 
«Отдел по правам палестинцев Секретариата».

Слово имеет представитель Секретариата.

Г-н Ботнару (Департамент по делам Гене-
ральной Ассамблеи и конференционному управле-
нию) (говорит по-английски): Я хотел бы объявить 
о том, что после представления проекта резолю-
ции A/67/L.18 к числу его авторов, которые приво-
дятся в проекте резолюции, присоединились сле-
дующие страны: Афганистан, Бахрейн, Бангладеш, 
Многонациональное Государство Боливия и 
Бруней-Даруссалам.

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): Ассамблея присту-
пает к принятию решения по проекту резолю-
ции  А/67/L.18. Поступила просьба о проведении 
заносимого в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование.

Голосовали за:
Афганистан, Алжир, Ангола, Антигуа и 
Барбуда, Аргентина, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, 
Белиз, Бенин, Бутан, Боливия (Многонаци-
ональное Государство), Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Камбоджа, 
Кабо-Верде, Чили, Китай, Коморские Острова, 
Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кипр, 
Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика, Джибути, Доминика, Доминиканская 
Республика, Эквадор, Египет, Эритрея, Эфи-
опия, Гамбия, Гренада, Гвинея, Гайана, Гаити, 
Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республи-
ка), Ирак, Ямайка, Иордания, Казахстан, Кения, 
Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демо-
кратическая Республика, Ливан, Лесото, Ли-
вия, Малайзия, Мальдивские Острова, Мали, 
Мальта, Мавритания, Маврикий, Мексика, 
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Марокко, Мозамбик, Намибия, Непал, Никара-
гуа, Нигер, Нигерия, Оман, Пакистан, Парагвай, 
Филиппины, Катар, Сент-Люсия, Сент-Винсент 
и Гренадины, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сингапур, Соломоновы Острова, Сомали, Юж-
ная Африка, Шри-Ланка, Судан, Суринам, Си-
рийская Арабская Республика, Таджикистан, 
Таиланд, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Туркменистан, Тувалу, Уганда, Объединенные 
Арабские Эмираты, Объединенная Республи-
ка Танзания, Уругвай, Узбекистан, Венесуэла 
(Боливарианская Республика), Вьетнам, Йемен, 
Замбия, Зимбабве

Голосовали против:
Австралия, Канада, Израиль, Маршалловы 
Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), 
Палау, Соединенные Штаты Америки

Воздержались:
Албания, Андорра, Армения, Австрия, Бель-
гия, Босния и Герцеговина, Болгария, Бурунди, 
Камерун, Колумбия, Хорватия, Чешская Ре-
спублика, Дания, Сальвадор, Эстония, Фиджи, 
Финляндия, Франция, Грузия, Германия, Гре-
ция, Гватемала, Гондурас, Венгрия, Исландия, 
Ирландия, Италия, Япония, Латвия, Либерия, 
Лихтенштейн, Литва, Люксембург, Монако, 
Черногория, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Норвегия, Панама, Папуа-Новая Гвинея, Перу, 
Польша, Португалия, Республика Корея, Ре-
спублика Молдова, Румыния, Российская Феде-
рация, Самоа, Сан-Марино, Сербия, Словакия, 
Словения, Испания, Швеция, Швейцария, быв-
шая югославская Республика Македония, Того, 
Тонга, Украина, Соединенное Королевство Ве-
ликобритании и Северной Ирландии, Вануату

Проект резолюции  A/67/L.18 принимается 
103 голосами против 7 при 61 воздержавшемся 
(резолюция 67/21).

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): Сейчас мы переходим 
к проекту резолюции  А/67/L.19, озаглавленному 
«Специальная программа информации по вопросу 
о Палестине Департамента общественной информа-
ции Секретариата».

Слово имеет представитель Секретариата.

Г-н Ботнару (Департамент по делам Генераль-
ной Ассамблеи и конференционному управлению) 

(говорит по-английски): Я хотел бы объявить о 
том, что после представления проекта резолю-
ции A/67/L.19 к числу его авторов, которые приво-
дятся в проекте резолюции, присоединились сле-
дующие страны: Афганистан, Бахрейн, Бангладеш, 
Беларусь, Многонациональное Государство 
Боливия и Бруней-Даруссалам.

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): Ассамблея присту-
пает к принятию решения по проекту резолю-
ции  А/67/L.19. Поступила просьба о проведении 
заносимого в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование.

Голосовали за:
Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Ан-
гола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австрия, Азербайджан, Багамские Острова, 
Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Беларусь, Бель-
гия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия (Многона-
циональное Государство), Босния и Герцего-
вина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 
Болгария, Буркина-Фасо, Бурунди, Камбоджа, 
Кабо-Верде, Чили, Китай, Колумбия, Коморские 
Острова, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 
Хорватия, Куба, Кипр, Чешская Республика, Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика, 
Дания, Джибути, Доминика, Доминиканская 
Республика, Эквадор, Египет, Эритрея, Эсто-
ния, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Франция, 
Гамбия, Грузия, Германия, Греция, Гренада, 
Гватемала, Гвинея, Гайана, Гаити, Венгрия, 
Исландия, Индия, Индонезия, Иран (Ислам-
ская Республика), Ирак, Ирландия, Италия, 
Ямайка, Япония, Иордания, Казахстан, Кения, 
Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Де-
мократическая Республика, Латвия, Ливан, 
Лесото, Либерия, Ливия, Лихтенштейн, Литва, 
Люксембург, Малайзия, Мальдивские Острова, 
Мали, Мальта, Мавритания, Маврикий, Мек-
сика, Монако, Монголия, Черногория, Марок-
ко, Мозамбик, Намибия, Непал, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Норвегия, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, 
Перу, Филиппины, Польша, Португалия, Ка-
тар, Республика Корея, Республика Молдова, 
Румыния, Российская Федерация, Сент-Люсия, 
Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Марино, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сербия, Сингапур, 
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Словакия, Словения, Соломоновы Острова, Со-
мали, Южная Африка, Испания, Шри-Ланка, 
Судан, Суринам, Швеция, Швейцария, Сирий-
ская Арабская Республика, Таджикистан, Та-
иланд, бывшая югославская Республика Ма-
кедония, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Турция, Туркменистан, Тувалу, Уганда, 
Украина, Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Объединенная Республи-
ка Танзания, Уругвай, Узбекистан, Венесуэла 
(Боливарианская Республика), Вьетнам, Йемен, 
Замбия, Зимбабве

Голосовали против:
Австралия, Канада, Израиль, Маршалловы 
Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), 
Палау, Соединенные Штаты Америки

Воздержались:
Камерун, Сальвадор, Гондурас, Папуа-Новая 
Гвинея, Того, Тонга, Вануату

Проект резолюции  A/67/L.19 принимается 
160 голосами против 7 при 7 воздержавшихся 
(резолюция 67/22).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Теперь Ассамблея при-
мет решение по проекту резолюции  А/67/L.20, 
озаглавленному «Мирное урегулирование вопроса 
о Палестине».

Слово имеет представитель Секретариата.

Г-н Ботнару (Департамент по делам Гене-
ральной Ассамблеи и конференционному управле-
нию) (говорит по-английски): Я хотел бы сообщить 
Ассамблее о том, что после представления проек-
та резолюции A/67/L.20 к числу его авторов, кото-
рые приводятся в проекте резолюции, присоеди-
нились следующие страны: Афганистан, Бахрейн, 
Бангладеш, Беларусь, Многонациональное Государ-
ство Боливия, Бруней-Даруссалам и Буркина-Фасо.

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): Ассамблея присту-
пает к принятию решения по проекту резолю-
ции  А/67/L.20. Поступила просьба о проведении 
заносимого в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование.

Голосовали за:
Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Ан-
гола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, 
Австрия, Азербайджан, Багамские Острова, 
Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Беларусь, Бель-
гия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия (Многона-
циональное Государство), Босния и Герцего-
вина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 
Болгария, Буркина-Фасо, Бурунди, Камбоджа, 
Кабо-Верде, Чили, Китай, Колумбия, Коморские 
Острова, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 
Хорватия, Куба, Кипр, Чешская Республика, Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика, 
Дания, Джибути, Доминика, Доминиканская Ре-
спублика, Эквадор, Египет, Сальвадор, Эритрея, 
Эстония, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Фран-
ция, Гамбия, Грузия, Германия, Греция, Грена-
да, Гватемала, Гвинея, Гайана, Гаити, Венгрия, 
Исландия, Индия, Индонезия, Иран (Ислам-
ская Республика), Ирак, Ирландия, Италия, 
Ямайка, Япония, Иордания, Казахстан, Кения, 
Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Де-
мократическая Республика, Латвия, Ливан, 
Лесото, Либерия, Ливия, Лихтенштейн, Литва, 
Люксембург, Малайзия, Мальдивские Острова, 
Мали, Мальта, Мавритания, Маврикий, Мек-
сика, Монако, Монголия, Черногория, Марок-
ко, Мозамбик, Намибия, Непал, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Норвегия, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, 
Перу, Филиппины, Польша, Португалия, Ка-
тар, Республика Корея, Республика Молдова, 
Румыния, Российская Федерация, Сент-Люсия, 
Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Марино, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сербия, Сингапур, 
Словакия, Словения, Соломоновы Острова, Со-
мали, Южная Африка, Испания, Шри-Ланка, 
Судан, Суринам, Швеция, Швейцария, Сирий-
ская Арабская Республика, Таджикистан, Та-
иланд, бывшая югославская Республика Маке-
дония, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Турция, Туркменистан, Тувалу, Уганда, 
Украина, Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Объединенная Республика 
Танзания, Уругвай, Узбекистан, Вануату, Вене-
суэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, 
Йемен, Замбия, Зимбабве
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Голосовали против:
Канада, Израиль, Маршалловы Острова, 
Микронезия (Федеративные Штаты), Палау, Со-
единенные Штаты Америки

Воздержались:
Австралия, Камерун, Гондурас, Папуа-Новая 
Гвинея, Тонга

Проект резолюции  A/67/L.20 принимается 
163 голосами против 6 при 5 воздержавшихся 
(резолюция 67/23).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем предоставить 
слово желающим выступить с разъяснением моти-
вов голосования в связи с только что принятыми 
резолюциями, позвольте напомнить делегациям о 
том, что выступления в порядке разъяснения моти-
вов голосования ограничиваются 10 минутами и 
осуществляются делегациями с места.

Г-н Ли (Сингапур) (говорит по-английски): 
Сингапур проголосовал за резолюцию 67/20 при 
том понимании, что содержащуюся в пункте 2 
ссылку на необходимость «достижения решения в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств в пределах границ, существовавших до 
1967 года» следует толковать таким же образом, как 
и в пункте 1 резолюции 67/23, то есть как необхо-
димость «урегулирования в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств — Израи-
ля и Палестины, — живущих бок о бок в условиях 
мира и безопасности в рамках признанных гра-
ниц, основанных на границах, существовавших до 
1967 года».

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): На этом Генеральная 
Ассамблея завершает нынешний этап рассмотре-
ния пункта 37 повестки дня.

Пункт 36 повестки дня (продолжение)

Положение на Ближнем Востоке

Доклады Генерального секретаря (A/67/342 
и A/67/364)

Проекты резолюций (A/67/L.23 и A/67/L.24)

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): Ассамблея присту-
пает к принятию решений по проектам резолю-
ций  A/67/L.23 и A/67/L.24. Вначале Ассамблея 

примет решение по проекту резолюции  А/67/L.23, 
озаглавленному «Иерусалим».

Слово имеет представитель Секретариата.

Г-н Ботнару (Департамент по делам Гене-
ральной Ассамблеи и конференционному управле-
нию) (говорит по-английски): Я хотел бы объявить 
о том, что после представления проекта резолю-
ции A/67/L.23 к числу его авторов, которые приво-
дятся в проекте резолюции, присоединились сле-
дующие страны: Афганистан, Бахрейн, Бангладеш, 
Многонациональное Государство Боливия, 
Бруней-Даруссалам и Вьетнам.

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): Ассамблея присту-
пает к принятию решения по проекту резолю-
ции  A/67/L.23. Поступила просьба о проведении 
заносимого в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование.

Голосовали за:
Афганистан, Албания, Алжир, Андорра, Ангола, 
Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Австра-
лия, Австрия, Азербайджан, Багамские Остро-
ва, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Беларусь, 
Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия (Много-
национальное Государство), Босния и Герцего-
вина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 
Болгария, Буркина-Фасо, Бурунди, Камбоджа, 
Кабо-Верде, Чили, Китай, Колумбия, Коморские 
Острова, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, 
Хорватия, Куба, Кипр, Чешская Республика, Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика, 
Дания, Джибути, Доминика, Доминиканская Ре-
спублика, Эквадор, Египет, Сальвадор, Эритрея, 
Эстония, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Фран-
ция, Гамбия, Грузия, Германия, Греция, Грена-
да, Гватемала, Гвинея, Гайана, Гаити, Гондурас, 
Венгрия, Исландия, Индия, Индонезия, Иран 
(Исламская Республика), Ирак, Ирландия, Ита-
лия, Ямайка, Япония, Иордания, Казахстан, 
Кения, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народ-
но-Демократическая Республика, Латвия, Ли-
ван, Лесото, Либерия, Ливия, Лихтенштейн, 
Литва, Люксембург, Малайзия, Мальдивские 
Острова, Мали, Мальта, Мавритания, Маври-
кий, Мексика, Монако, Монголия, Черногория, 
Марокко, Мозамбик, Намибия, Непал, Нидер-
ланды, Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, 
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Нигерия, Норвегия, Оман, Пакистан, Парагвай, 
Перу, Филиппины, Польша, Португалия, Ка-
тар, Республика Корея, Республика Молдова, 
Румыния, Российская Федерация, Сент-Люсия, 
Сент-Винсент и Гренадины, Самоа, Сан-Марино, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сербия, Сингапур, 
Словакия, Словения, Соломоновы Острова, Со-
мали, Южная Африка, Испания, Шри-Ланка, 
Судан, Суринам, Швеция, Швейцария, Сирий-
ская Арабская Республика, Таджикистан, Та-
иланд, бывшая югославская Республика Ма-
кедония, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, 
Тунис, Турция, Туркменистан, Тувалу, Уганда, 
Украина, Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Объединенная Республи-
ка Танзания, Уругвай, Узбекистан, Венесуэла 
(Боливарианская Республика), Вьетнам, Йемен, 
Замбия, Зимбабве

Голосовали против:
Канада, Израиль, Маршалловы Острова, 
Микронезия (Федеративные Штаты), Науру, Па-
лау, Соединенные Штаты Америки

Воздержались:
Камерун, Панама, Папуа-Новая Гвинея, Того, 
Тонга, Вануату

Проект резолюции  A/67/L.23 принимается 
162 голосами против 7 при 6 воздержавшихся 
(резолюция 67/24).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Проект резолюции A/67/L.24 
озаглавлен «Сирийские Голаны».

Слово имеет представитель Секретариата.

Г-н Ботнару (Департамент по делам Генераль-
ной Ассамблеи и конференционному управлению) 
(говорит по-английски): Я хотел бы сообщить о том, 
что, помимо делегаций, перечисленных в докумен-
те A/67/L.24, к числу авторов проекта резолюции  
присоединились следующие страны: Афганистан, 
Бахрейн, Бангладеш, Многонациональное госу-
дарство Боливия, Бруней-Даруссалам и Корейская 
Народно-Демократическая Республика.

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): Ассамблея присту-
пает к принятию решения по проекту резолю-
ции  A/67/L.24. Поступила просьба о проведении 
заносимого в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование.

Голосовали за:
Афганистан, Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, 
Аргентина, Армения, Азербайджан, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, Бела-
русь, Белиз, Бенин, Бутан, Боливия (Многона-
циональное Государство), Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Камбоджа, 
Кабо-Верде, Чили, Китай, Колумбия, Коморские 
Острова, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, 
Кипр, Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика, Джибути, Доминика, Доминиканская 
Республика, Эквадор, Египет, Эритрея, Эфи-
опия, Гренада, Гватемала, Гвинея, Гайана, Га-
ити, Индия, Индонезия, Иран (Исламская Ре-
спублика), Ирак, Ямайка, Иордания, Казахстан, 
Кения, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-
Демократическая Республика, Ливан, Лесото, 
Либерия, Ливия, Малайзия, Мальдивские 
Острова, Мали, Мавритания, Маврикий, Мек-
сика, Монголия, Марокко, Мозамбик, Намибия, 
Непал, Никарагуа, Нигер, Нигерия, Оман, Паки-
стан, Парагвай, Перу, Филиппины, Катар, Рос-
сийская Федерация, Сент-Люсия, Сент-Винсент 
и Гренадины, Саудовская Аравия, Сенегал, Син-
гапур, Соломоновы Острова, Сомали, Южная 
Африка, Шри-Ланка, Судан, Суринам, Сирий-
ская Арабская Республика, Таджикистан, Таи-
ланд, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Тунис, 
Турция, Туркменистан, Тувалу, Уганда, Объ-
единенные Арабские Эмираты, Объединенная 
Республика Танзания, Уругвай, Узбекистан, Ве-
несуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, 
Йемен, Замбия, Зимбабве

Голосовали против:
Канада, Израиль, Маршалловы Острова, 
Микронезия (Федеративные Штаты), Палау, Со-
единенные Штаты Америки

Воздержались:
Албания, Андорра, Австралия, Австрия, Бель-
гия, Босния и Герцеговина, Болгария, Бурунди, 
Камерун, Хорватия, Чешская Республика, Да-
ния, Сальвадор, Эстония, Фиджи, Финляндия, 
Франция, Гамбия, Грузия, Германия, Греция, 
Гондурас, Венгрия, Исландия, Ирландия, Ита-
лия, Япония, Латвия, Лихтенштейн, Литва, Люк-
сембург, Мальта, Монако, Черногория, Науру, 
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Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Пана-
ма, Папуа-Новая Гвинея, Польша, Португалия, 
Республика Корея, Республика Молдова, Румы-
ния, Самоа, Сан-Марино, Сербия, Словакия, 
Словения, Испания, Швеция, Швейцария, быв-
шая югославская Республика Македония, Того, 
Тонга, Украина, Соединенное Королевство Ве-
ликобритании и Северной Ирландии, Вануату

Проект резолюции  A/67/L.24 принимается 
110 голосами против 6 при 59 воздержавшихся 
(резолюция 67/25).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем предоставить 
слово желающим выступить с разъяснением моти-
вов голосования по только что принятым проек-
там резолюций, я хотел бы напомнить делегациям 
о том, что выступления с разъяснением мотивов 
голосования ограничиваются 10 минутами и осу-
ществляются делегациями с места.

Г-н Фернандес (Бразилия) (говорит по-испански): 
Как и в прошлые годы, я имею честь выступать от 
имени делегаций Аргентины и Бразилии с разъясне-
нием мотивов голосования по только что принятой 
Генеральной Ассамблеей резолюции  67/25 о сирий-
ских Голанах.

Бразилия и Аргентина проголосовали в под-
держку этой резолюции, поскольку они считают, 
что по своей сути она указывает на незаконность 
захвата территории силой. Пункт 4 статьи 2 Уста-
ва Организации Объединенных Наций запрещает 
угрозу силой или ее применение против террито-
риальной неприкосновенности любого государства.

Вместе с тем я хочу разъяснить позицию наших 
делегаций в отношении пункта 6 этой резолюции. 
Наше голосование не должно интерпретировать-
ся как попытка предопределить содержание этого 
пункта — это касается прежде всего фразы «линии 
по состоянию на 4 июня 1967 года». Бразилия и 
Аргентина считают важным добиться прогресса 
на сирийско-израильском направлении ближнево-
сточного конфликта, с тем чтобы положить конец 
оккупации Голанских высот.

Поэтому от имени правительств Бразилии и 
Аргентины я хотел бы еще раз подчеркнуть важ-
ность возобновления переговоров с целью дости-
жения окончательного урегулирования ситуации 
в отношении сирийских Голан в соответствии с 

резолюциями 242 (1967) и 338 (1973) Совета Без-
опасности и принципом «земля в обмен на мир».

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали единствен-
ного оратора, изъявившего желание выступить с 
разъяснением мотивов голосования.

Сейчас я предоставляю слово наблюдате
лю от Палестины, имеющей статус 
государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): 
Я хочу поблагодарить всех моих коллег, которые 
оказали Государству Палестина столь теплый при-
ем. Г-н Председатель, мне было очень приятно услы-
шать, как Вы объявили о предоставлении слова Госу-
дарству Палестина.

Вчерашний день стал историческим для пале-
стинского народа, для Государства Палестина и для 
всех тех, кто выступает в поддержку мира и спра-
ведливости на Ближнем Востоке. Он стал историче-
ским днем для Организации Объединенных Наций; 
он стал историческим днем для всех нас, собрав-
шихся в зале Ассамблеи. Мне не хватает слов, что-
бы описать тот энтузиазм, с которым Генеральная 
Ассамблея вчера приветствовала нашего президен-
та, выслушала его выступление, официально при-
знала Государство Палестина и изменила его ста-
тус на статус государства-наблюдателя, не являю-
щегося ее членом. Это поистине исторический день 
и исторический шаг, с энтузиазмом воспринятый 
палестинцами, сотни тысяч которых вышли на ули-
цы оккупированной палестинской территории, что-
бы с радостью отметить это историческое событие.

От имени палестинского народа и от имени 
Государства Палестина я хочу поблагодарить всех 
тех, кто стал автором резолюции  67/19 и других 
резолюций, принятых сегодня по пункту повестки 
дня «Вопрос о Палестине» и по вопросу о Иеруса-
лиме. Мы также очень признательны всем тем, кто 
проголосовал за эти резолюции. Вчера ими был 
сделан исторический шаг, а сегодня они подтверди-
ли свои принципиальные позиции, нашедшие отра-
жение в принятых резолюциях.

Мы должны выразить признательность мно-
гим, в том числе тем, кто так много сделал для 
привлечения желающих присоединиться к числу 
авторов резолюций. Среди них особого упомина-
ния заслуживает г-н Морси, представляющий Лигу 
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которые подвергают испытанию нашу твердость 
и решимость, должны прекратиться. Мы готовы и 
хотим — при условии, если другая сторона гото-
ва, — проводить переговоры в духе доброй воли на 
основе хорошо известных принципов мирного про-
цесса. Если они будут уважать и соблюдать нормы 
международного права, тогда, возможно, мы смо-
жем создать условия для продвижения вперед мир-
ного процесса.

Упор на военный вариант и разрушения, нару-
шение норм права, строительство незаконных посе-
лений, захват наших земель, уничтожение наших 
домов, перемещение нашего населения и строи-
тельство стен — вся эта практика должна прекра-
титься и прекратиться немедленно, потому что она 
не создаст условий, которые позволят нам вести 
переговоры, с тем чтобы положить конец оккупа-
ции и достичь независимости нашего государства.

Выбор за ними. Если они хотят продвигаться 
в направлении к миру, то пусть они прислушаются 
к нашему посланию и посланию нашего президен-
та, которые вчера прозвучали предельно ясно. Мы 
будем работать вместе с международным сообще-
ством, чтобы коллективно обеспечить соблюдение 
международного права теми, кто нарушает его нор-
мы, положения четвертой Женевской конвенции, 
стандарты в области прав человека и гуманитар-
ное право. Мы должны это сделать, если мы хотим 
встать на путь, ведущий к миру, положить конец 
страданиям и трагедии нашего народа, освободить 
его от оков оккупации и создать условия для обрете-
ния нами независимости. Новые провокации станут 
испытанием нашей решимости. Послание, с кото-
рым мы вчера выступили, должно стать посланием, 
к которому им следует прислушаться и учесть его 
самым серьезным образом, если они хотят продви-
гаться вместе с нами в направлении к миру.

Я еще раз хочу поблагодарить всех тех, кто 
поддержал наши резолюции и кто вместе с нами 
сделал вчера исторический шаг, позволивший пре-
вратить в реальность решение, предусматривающее 
сосуществование двух государств, и обеспечивший 
его законное, политическое и дипломатическое 
признание Генеральной Ассамблеей. Одно госу-
дарство возникло в 1948 году. Ассамблея законо-
дательно закрепила признание другого государ-
ства на основе принятой вчера и хорошо известной 
резолюции 67/19 и предоставила ему в Генеральной 
Ассамблее место государства  — наблюдателя при 

арабских государств, который работает здесь уже 
много лет и который является большим другом 
Государства Палестина. Мы хотим поблагодарить 
его уже с места Палестины — государства-наблю-
дателя при Организации Объединенных Наций, не 
являющегося ее членом.

Сегодня наступил следующий день после при-
нятия этой резолюции. Вчера, когда мы продвигали 
наш проект резолюции в связи с нашим статусом 
в Организации Объединенных Наций, мы стреми-
лись внести вклад в дело спасения решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств, 
содействовать спасению мира и обеспечению усло-
вий, благоприятствующих переговорам с Израи-
лем, с целью положить конец оккупации, которая 
началась в 1967 году, и получить независимость для 
нашего государства. Сегодня, на следующий день 
после принятия резолюции, мы искренне наде-
емся на то, что можем дать шанс этому варианту, 
направленному на обеспечение мира. Мы надеем-
ся, что будет покончено с ситуацией, при которой 
отрицались права палестинского народа с целью 
дальнейшей его оккупации и развязывания войн 
против нашего народа, подобных той, свидетелями 
которой мы стали десять дней назад в секторе Газа.

Реакцией правительства Израиля стала неза-
медлительная провокация, немедленное заявление 
о строительстве трех тысяч незаконных единиц 
жилья и расширении своих незаконных поселе-
ний. Они пытаются спровоцировать нас на какую-
то реакцию. Я не знаю, какую реакцию они от нас 
ожидают, но международное сообщество вновь 
подтвердило свою позицию в отношении того, что 
поселения являются незаконным препятствием на 
пути к миру и что их строительство должно быть 
немедленно прекращено. Поэтому мы ожидаем, что 
международное сообщество — не только Генераль-
ная Ассамблея, но и Совет Безопасности — будет 
придерживаться норм международного права и 
заставит Израиль соблюдать их. Израильтяне в 
одностороннем порядке создают незаконные реа-
лии на местах и в одностороннем порядке принима-
ют меры, которые противоречат положениям меж-
дународного права, в частности четвертой Женев-
ской конвенции.

Со своей стороны, представив это предло-
жение с целью создания условий для установле-
ния мира, мы будем и впредь протягивать руку с 
предложением мира, но дальнейшие провокации, 
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Организации Объединенных Наций, не являющего-
ся ее членом, чтобы однажды, причем весьма скоро, 
оно могло стать полноправным членом Организа-
ции Объединенных Наций.

Большинство более чем в две трети членов 
Ассамблеи проголосовали вчера в поддержку этой 
резолюции. Фактически, 71,5 процента всех госу-
дарств  — членов Организации Объединенных 
Наций проголосовали за представленную нами 
резолюцию. Если не считать тех, кто воздержался, 
то мы получили 93 процента голосов всех тех, кто 
присутствовал и принимал участие в голосовании 
в Ассамблее.

Мы считаем, что это — коллективное послание 
Совету Безопасности, призывающее его настоя-
тельно рекомендовать Генеральной Ассамблее при-
нять Государство Палестина в качестве полноправ-
ного члена Организации Объединенных Наций. 
Мы надеемся, что Совет Безопасности окажется 
на высоте положения и прислушается к этому кол-
лективному посланию Ассамблеи, которая ожида-
ет рекомендации, которая позволит Государству 
Палестина стать полноправным членом и водрузить 
флаг нашего государства, в алфавитном порядке, 
перед этим зданием, с тем чтобы мы могли открыть 
новую главу в отношениях с нашим соседом, Госу-
дарством Израиль, и продвигаться в направлении к 
миру и развитию. Я хочу еще раз заявить, что мы 
протягиваем руку с предложением мира, но другая 
сторона должна ответить в том же духе.

Выступая с этим заявлением в преддверии 
праздников, мы хотим вновь искренне поблагода-
рить Ассамблею за ее поддержку и надеемся, что 
очень скоро мы вновь соберемся в Генеральной 
Ассамблее в связи с голосованием по вопросу о 
предоставлении Государству Палестина полноцен-
ного членства.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово имеет представитель 
Сирийской Арабской Республики.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респу-
блика) (говорит по-арабски): Наша делегация хоте-
ла бы выразить искреннюю и глубокую призна-
тельность и благодарность Генеральной Ассамблее 
за принятие — каждый год без исключения начи-
ная с 1981 года большинством голосов в поддерж-
ку правого дела, справедливости и законности — 
резолюций, озаглавленных «Сирийские Голаны», а 

в этом году резолюции 67/25, а также других проек-
тов резолюций по пунктам, касающимся положения 
на Ближнем Востоке и вопроса о Палестине. Неиз-
менная поддержка международным сообществом 
таких резолюций служит наглядным подтвержде-
нием приверженности государств-членов целям и 
принципам Устава Организации Объединенных 
Наций, неприятия ими иностранной оккупации и 
их поддержки нашего права на то, чтобы вернуть 
себе сирийские территории, оккупируемые Израи-
лем с 5 июня 1967 года.

Проголосовав подавляющим большинством в 
поддержку этих резолюций, международное сооб-
щество четко дает понять Израилю и его полити-
кам, что оккупация, убийства, экспансионистская 
политика и агрессия, расовая дискриминация, соз-
дание поселений, навязывание готовых решений 
и аннексия с помощью силы земли другого наро-
да — все это является отвратительной практикой, 
осуществляемой в нарушение всех международных 
документов и норм, прежде всего, очевидно, Уста-
ва Организации Объединенных Наций и четвертой 
Женевской конвенции 1949 года. Поэтому любая 
практика подобного рода обречена на осуждение 
и порицание международным сообществом в Гене-
ральной Ассамблее.

Я хотел бы еще раз выразить от имени нашей 
страны признательность всем авторам резолю-
ции  67/25, озаглавленной «Сирийские Голаны», и 
тем, кто проголосовал в ее поддержку, и еще раз 
обратиться с призывом к установлению справедли-
вого и всеобъемлющего мира, основанного на резо-
люциях, принятых в соответствии с нормами меж-
дународного права, в частности резолюциях 242 
(1967), 338 (1973) и 497 (1981) Совета Безопасности, 
а также принципе «земля в обмен на мир» и Араб-
ской мирной инициативе. Хотелось бы также осо-
бо подчеркнуть непоколебимую решимость Сирии 
освободить всю территорию Голанских высот до 
границ, существовавших до оккупации по состо-
янию на 4 июня 1967 года, и убрать оттуда все 
незаконные поселения любыми средствами, пред-
усмотренными международным правом, в штаб-
квартире которого мы собрались сегодня.

Вызывает сожаление то, что некоторые страны, 
часто отстаивающие права человека и выступаю-
щие в защиту гражданского населения и междуна-
родного права, ввели под этим предлогом санкции 
и блокаду в отношении нашей страны, при этом не 
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резолюции об оккупированных Голанах или прого-
лосовал против нее. Поэтому те страны, которые не 
стоят на стороне положений Устава и международ-
ного права, также несут ответственность за послед-
ствия продолжающейся израильской оккупации 
сирийских Голан.

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): На этом Генеральная 
Ассамблея завершает нынешний этап рассмотре-
ния пункта 36 своей повестки дня.

Программа работы

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем завершить 
это заседание, я хотел бы информировать деле-
гатов о том, что рассмотрение пункта 35 повест-
ки дня, «Зона мира и сотрудничества в Южной 
Атлантике», первоначально намеченное на поне-
дельник, 17 декабря 2012 года, откладывается на 
более позднюю дату, о которой будет объявлено 
дополнительно.

Заседание закрывается в 17 ч. 20 м.

голосуя в поддержку тех резолюций, которыми был 
бы положен конец израильской оккупации части 
нашей национальной территории на Голанских 
высотах, — резолюций, касающихся сирийских 
граждан, давно страдающих в условиях оккупации.

Некоторые страны проголосовали против резо-
люций, касающихся как сирийских Голан, так и 
вопроса о Палестине и пользующихся беспреце-
дентной международной поддержкой. Это лишь 
служит новым доказательством того, о чем мы 
часто говорим: что действия представителей этих 
стран не соответствуют их словам и не отражают 
духа доброй воли. Это простое политическое лице-
мерие и один из способов решения таких важных 
вопросов, как сирийские Голаны и вопрос о Пале-
стине — то есть на основе использования двойных 
стандартов, крайне предвзятого подхода в пользу 
Израиля и логики агрессии в международных отно-
шениях. Израиль не проявлял бы такого упорства в 
отношении оккупации арабских территорий, если 
бы не та непосредственная поддержка, которой 
пользуется его политика оккупации и агрессии со 
стороны тех, кто воздержался при голосовании по 


